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Tarkistus 1
Mario Mauro

Luonnos päätöslauselmaesitykseksi
Johdanto-osan 1 a viite (uusi)

Luonnos päätöslauselmaesitykseksi Tarkistus

– ottaa huomioon Euroopan unionin ja 
sen jäsenvaltioiden sekä Irakin tasavallan 
välisen kumppanuus- ja 
yhteistyösopimuksen (COM(2010)0638),

Or. en

Tarkistus 2
Mario Mauro

Luonnos päätöslauselmaesitykseksi
Johdanto-osan 1 b viite (uusi)

Luonnos päätöslauselmaesitykseksi Tarkistus

– ottaa huomioon 12. elokuuta 1949 
tehdyt Geneven yleissopimukset 
siviilihenkilöiden suojelemisesta sota-
aikana sekä niiden lisäpöytäkirjat I ja II, 

Or. en

Tarkistus 3
Mario Mauro

Luonnos päätöslauselmaesitykseksi
Johdanto-osan 1 c viite (uusi)

Luonnos päätöslauselmaesitykseksi Tarkistus

– ottaa huomioon YK:n 
turvallisuusneuvoston 31. lokakuuta 2000 
antaman päätöslauselman 1325 (2000) 
naisten asemasta konflikteissa sekä 
rauhan ja turvallisuuden edistämisessä,
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Or. en

Tarkistus 4
Mario Mauro

Luonnos päätöslauselmaesitykseksi
Johdanto-osan 1 d viite (uusi)

Luonnos päätöslauselmaesitykseksi Tarkistus

– ottaa huomioon 12. joulukuuta 2003 
hyväksytyn Euroopan 
turvallisuusstrategian "Turvallisempi 
Eurooppa oikeudenmukaisemmassa 
maailmassa",

Or. en

Tarkistus 5
Mario Mauro

Luonnos päätöslauselmaesitykseksi
Johdanto-osan 1 e viite (uusi)

Luonnos päätöslauselmaesitykseksi Tarkistus

– ottaa huomioon 22. marraskuuta 2005 
hyväksytyn kehityspolitiikkaa koskevan 
eurooppalaisen konsensuksen,

Or. en

Tarkistus 6
Mario Mauro

Luonnos päätöslauselmaesitykseksi
Johdanto-osan 1 f viite (uusi)

Luonnos päätöslauselmaesitykseksi Tarkistus

– ottaa huomioon Euroopan unionin 
yhdennetystä oikeusvaltio-operaatiosta 
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Irakin osalta, EUJUST LEX, 
7. maaliskuuta 2005 hyväksytyn 
neuvoston yhteisen toiminnan 
2005/190/YUTP, joka vahvistettiin 
Euroopan turvallisuus- ja 
puolustuspolitiikan (ETPP) puitteissa, 
sekä myöhemmät yhteiset toiminnat, joilla 
sitä on muutettu ja toimeksiantoa jatkettu,

Or. en

Tarkistus 7
Mario Mauro

Luonnos päätöslauselmaesitykseksi
Johdanto-osan 1 g viite (uusi)

Luonnos päätöslauselmaesitykseksi Tarkistus

– ottaa huomioon 7. kesäkuuta 2006 
annetun komission tiedonannon 
"Suositukset Euroopan unionin 
uudistetulle sitoutumiselle Irakiin",

Or. en

Tarkistus 8
Mario Mauro

Luonnos päätöslauselmaesitykseksi
Johdanto-osan 1 h viite (uusi)

Luonnos päätöslauselmaesitykseksi Tarkistus

– ottaa huomioon 1. kesäkuuta 2006 
antamansa päätöslauselman naisten 
asemasta aseellisissa selkkauksissa sekä 
heidän roolistaan maan 
konfliktinjälkeisessä 
jälleenrakentamisessa ja 
demokratiakehityksessä,

Or. en
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Tarkistus 9
Mario Mauro

Luonnos päätöslauselmaesitykseksi
Johdanto-osan 1 i viite (uusi)

Luonnos päätöslauselmaesitykseksi Tarkistus

– ottaa huomioon Egyptin Sharm el-
Sheikhissä 3. toukokuuta 2007 hyväksytyn 
aloitteen Irakin kanssa tehtävästä 
kansainvälisestä sopimuksesta,

Or. en

Tarkistus 10
Mario Mauro

Luonnos päätöslauselmaesitykseksi
Johdanto-osan 1 j viite (uusi)

Luonnos päätöslauselmaesitykseksi Tarkistus

– ottaa huomioon 13. maaliskuuta 2008 
antamansa päätöslauselman Euroopan 
unionin tehtävästä Irakissa ja 
25. marraskuuta 2010 antamansa 
päätöslauselman Irakista: 
kuolemanrangaistus (varsinkin Tariq
Azizin tapaus) ja hyökkäykset kristittyjen 
yhteisöjä vastaan, 

Or. en

Tarkistus 11
Mario Mauro

Luonnos päätöslauselmaesitykseksi
Johdanto-osan 1 k viite (uusi)
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Luonnos päätöslauselmaesitykseksi Tarkistus

– ottaa huomioon 22. marraskuuta 2010 
annetut neuvoston päätelmät,

Or. en

Tarkistus 12
Mario Mauro

Luonnos päätöslauselmaesitykseksi
Johdanto-osan 1 l viite (uusi)

Luonnos päätöslauselmaesitykseksi Tarkistus

– ottaa huomioon YK:n 
turvallisuusneuvoston
15. joulukuuta 2010 antamat 
päätöslauselmat 1956 (2010), 1957 (2010) 
ja 1958 (2010),

Or. en

Tarkistus 13
Mario Mauro

Luonnos päätöslauselmaesitykseksi
Johdanto-osan 1 m viite (uusi)

Luonnos päätöslauselmaesitykseksi Tarkistus

– ottaa huomioon 20. tammikuuta 2011 
antamansa päätöslauselman kristittyjen 
tilanteesta ja uskonnonvapaudesta,

Or. en

Tarkistus 14
Mario Mauro

Luonnos päätöslauselmaesitykseksi



PE500.507v01-00 8/72 AM\919296FI.doc

FI

Johdanto-osan 1 n viite (uusi)

Luonnos päätöslauselmaesitykseksi Tarkistus

– ottaa huomioon komission strategia-
asiakirjan Irakista (2011–2013),

Or. en

Tarkistus 15
Struan Stevenson, Fiorello Provera, Sampo Terho, Norica Nicolai, Louis Michel, 
Richard Falbr, Eduard Kukan, Tunne Kelam, 

Luonnos päätöslauselmaesitykseksi
Johdanto-osan A kappale

Luonnos päätöslauselmaesitykseksi Tarkistus

A. ottaa huomioon, että vuoden 2005 
jälkeen Irakin tasavalta on järjestänyt 
kolmet monipuoluevaalit, hyväksynyt 
perustuslain kansanäänestyksellä, luonut 
perustan liittovaltiolle ja aloittanut 
päättäväisesti demokraattisten 
instituutioiden rakentamiseen, 
jälleenrakentamiseen ja tilanteen 
normalisointiin tähtäävän prosessin;

A. ottaa huomioon, että vuoden 2005 
jälkeen Irakin tasavalta on järjestänyt 
kolmet monipuoluevaalit, hyväksynyt 
perustuslain kansanäänestyksellä ja luonut 
perustan liittovaltiolle;

Or. en

Tarkistus 16
Alejo Vidal-Quadras

Luonnos päätöslauselmaesitykseksi
Johdanto-osan A kappale

Luonnos päätöslauselmaesitykseksi Tarkistus

A. ottaa huomioon, että vuoden 2005 
jälkeen Irakin tasavalta on järjestänyt 
kolmet monipuoluevaalit, hyväksynyt 
perustuslain kansanäänestyksellä, luonut 

A. ottaa huomioon, että vuoden 2005 
jälkeen Irakin tasavalta on järjestänyt 
kolmet monipuoluevaalit, hyväksynyt 
perustuslain kansanäänestyksellä, luonut 
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perustan liittovaltiolle ja aloittanut 
päättäväisesti demokraattisten 
instituutioiden rakentamiseen, 
jälleenrakentamiseen ja tilanteen 
normalisointiin tähtäävän prosessin;

perustan liittovaltiolle ja pyrkinyt
demokraattisten instituutioiden 
rakentamiseen, jälleenrakentamiseen ja 
tilanteen normalisointiin;

Or. en

Tarkistus 17
Pino Arlacchi, Ivo Vajgl, Vincenzo Iovine

Luonnos päätöslauselmaesitykseksi
Johdanto-osan A kappale

Luonnos päätöslauselmaesitykseksi Tarkistus

A. ottaa huomioon, että vuoden 2005 
jälkeen Irakin tasavalta on järjestänyt 
kolmet monipuoluevaalit, hyväksynyt 
perustuslain kansanäänestyksellä, luonut 
perustan liittovaltiolle ja aloittanut 
päättäväisesti demokraattisten 
instituutioiden rakentamiseen, 
jälleenrakentamiseen ja tilanteen 
normalisointiin tähtäävän prosessin;

A. ottaa huomioon, että vuoden 2005 
jälkeen Irakin tasavalta on järjestänyt 
kolmet monipuoluevaalit, hyväksynyt 
perustuslain kansanäänestyksellä, luonut 
perustan liittovaltiolle ja aloittanut 
demokraattisten instituutioiden 
rakentamiseen, jälleenrakentamiseen ja 
tilanteen normalisointiin tähtäävän 
prosessin;

Or. en

Tarkistus 18
Tarja Cronberg

Luonnos päätöslauselmaesitykseksi
Johdanto-osan A a kappale (uusi)

Luonnos päätöslauselmaesitykseksi Tarkistus

A a. ottaa huomioon Euroopan ja Irakin 
tuhansia vuosia vanhat kulttuuriset ja 
historialliset yhteydet;

Or. en

Tarkistus 19
Tarja Cronberg
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Luonnos päätöslauselmaesitykseksi
Johdanto-osan A b kappale (uusi)

Luonnos päätöslauselmaesitykseksi Tarkistus

A b. katsoo, että Euroopan unionin ja 
Irakin tasavallan kumppanuus- ja 
yhteistyösopimus on sopimuspuolten 
ensimmäinen oikeudellinen kehys ja 
Saddam Husseinin diktatuurin, YK:n 
kauppasaarron ja Irakin vuoden 2003 
sotilaallisen miehityksen jälkeisen ajan 
uusi alku;

Or. en

Tarkistus 20
Tarja Cronberg

Luonnos päätöslauselmaesitykseksi
Johdanto-osan A c kappale (uusi)

Luonnos päätöslauselmaesitykseksi Tarkistus

A c. toteaa, että hyökkäys Irakiin aiheutti 
satoja tuhansia siviiliuhreja, tuhosi suuria 
osia maan infrastruktuurista, vahingoitti 
maan kulttuuriperintöä ja vaikuttaa 
edelleen haitallisesti Irakin yhteiskuntaan 
ja koko alueeseen;

Or. en

Tarkistus 21
Struan Stevenson, Sampo Terho, Fiorello Provera, Norica Nicolai, Richard Falbr, 
Tunne Kelam, Eduard Kukan, Louis Michel

Luonnos päätöslauselmaesitykseksi
Johdanto-osan B kappale

Luonnos päätöslauselmaesitykseksi Tarkistus

B. ottaa huomioon 21. joulukuuta 2010 B. panee merkille, että vaikka kaikki
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tehdyn sopimuksen Irakin eri poliittisten 
ryhmien välillä sellaisen kansallisen 
yhtenäisyyden hallituksen 
muodostamiseksi, joka vastaa Irakin 
kansalaisten 7. maaliskuuta 2010 
pidetyissä vaaleissa ilmaisemaa tahtoa;

Irakin poliittiset ryhmät pääsivät
21. joulukuuta 2010 Erbilissä 
sopimukseen kansallisen yhtenäisyyden 
hallituksen muodostamisesta
7. maaliskuuta 2010 pidettyjen vaalien 
jälkeen, Irakin poliittinen tilanne on 
kriisissä ja umpikujassa, koska hallitus ei 
ole pannut sopimusta täytäntöön;

Or. en

Tarkistus 22
Alejo Vidal-Quadras

Luonnos päätöslauselmaesitykseksi
Johdanto-osan B kappale

Luonnos päätöslauselmaesitykseksi Tarkistus

B. ottaa huomioon 21. joulukuuta 2010 
tehdyn sopimuksen Irakin eri poliittisten 
ryhmien välillä sellaisen kansallisen 
yhtenäisyyden hallituksen 
muodostamiseksi, joka vastaa Irakin 
kansalaisten 7. maaliskuuta 2010 
pidetyissä vaaleissa ilmaisemaa tahtoa;

B. ottaa huomioon, että vaikka Irakin 
poliittiset ryhmät pääsivät
21. joulukuuta 2010 sopimukseen sellaisen 
kansallisen yhtenäisyyden hallituksen 
muodostamisesta, joka vastaa Irakin 
kansan 7. maaliskuuta 2010 pidetyissä 
vaaleissa ilmaisemaa tahtoa, poliittinen 
tilanne on umpikujassa, koska hallitus ei 
ole pannut sopimusta täytäntöön;

Or. en

Tarkistus 23
Maria Eleni Koppa, Silvia Costa

Luonnos päätöslauselmaesitykseksi
Johdanto-osan B kappale

Luonnos päätöslauselmaesitykseksi Tarkistus

B. ottaa huomioon 21. joulukuuta 2010 
tehdyn sopimuksen Irakin eri poliittisten 
ryhmien välillä sellaisen kansallisen 
yhtenäisyyden hallituksen 
muodostamiseksi, joka vastaa Irakin 

B. ottaa huomioon 21. joulukuuta 2010 
tehdyn sopimuksen Irakin eri poliittisten 
ryhmien välillä sellaisen kansallisen 
yhtenäisyyden hallituksen 
muodostamiseksi, joka vastaa Irakin 



PE500.507v01-00 12/72 AM\919296FI.doc

FI

kansalaisten 7. maaliskuuta 2010 
pidetyissä vaaleissa ilmaisemaa tahtoa;

kansan 7. maaliskuuta 2010 pidetyissä 
vaaleissa ilmaisemaa tahtoa; panee 
merkille, että hallitus on heikko ja 
hajanainen;

Or. en

Tarkistus 24
Maria Eleni Koppa, Silvia Costa

Luonnos päätöslauselmaesitykseksi
Johdanto-osan B a kappale (uusi)

Luonnos päätöslauselmaesitykseksi Tarkistus

B a. toteaa, että Irakissa on perinteisesti 
ollut erilaisia uskonnollisia ryhmiä, kuten 
sunni- ja šiiamuslimeja, kristittyjä, 
juutalaisia, mandealaisia ja jazideja, sekä 
merkittävä maltillinen maallistunut 
keskiluokka; 

Or. en

Tarkistus 25
Ana Gomes

Luonnos päätöslauselmaesitykseksi
Johdanto-osan D kappale

Luonnos päätöslauselmaesitykseksi Tarkistus

D. toteaa, että vuonna 2003 Irakissa asui 
800 000 Irakin kristittyä (kaldealaiset, 
syyrialaiset ja muut kristilliset 
vähemmistöt), jotka ovat osa vanhaa 
alkuperäisväestöä, ja että nykyisin heitä 
vainotaan rankasti ja moni on joutunut 
lähtemään maanpakoon; toteaa, että 
sadattuhannet kristityt ovat paenneet 
väkivaltaisuuksia, joiden kohteena he 
jatkuvasti olivat, ja jättäneet maansa tai 
joutuneet siirtymään muualle maan rajojen 
sisäpuolella;

D. toteaa, että uskonlahkojen toimet ja 
väkivaltaterrori koskettavat pääasiassa 
Irakin muslimiväestöä; toteaa, että vuonna 
2003 Irakissa asui 800 000 Irakin kristittyä 
(kaldealaiset, syyrialaiset ja muut 
kristilliset vähemmistöt), jotka ovat osa 
vanhaa alkuperäisväestöä, ja että nykyisin 
heitä vainotaan rankasti ja moni on 
joutunut lähtemään maanpakoon; toteaa, 
että sadattuhannet kristityt ovat paenneet 
väkivaltaisuuksia, joiden kohteena he 
jatkuvasti olivat, ja jättäneet maansa tai 
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joutuneet siirtymään muualle maan rajojen 
sisäpuolella;

Or. en

Tarkistus 26
Pino Arlacchi, Ivo Vajgl, Vincenzo Iovine

Luonnos päätöslauselmaesitykseksi
Johdanto-osan D a kappale (uusi)

Luonnos päätöslauselmaesitykseksi Tarkistus

D a. katsoo, että Yhdysvallat ei suinkaan 
ole auttanut Irakia eteenpäin, vaan on 
viimeksi kuluneiden viiden vuoden aikana 
antanut maan luisua takaisin erittäin 
hajanaiseen yhteiskuntamalliin; 

Or. en

Tarkistus 27
Willy Meyer

Luonnos päätöslauselmaesitykseksi
Johdanto-osan D b kappale (uusi)

Luonnos päätöslauselmaesitykseksi Tarkistus

D b. toteaa, että koko Irakin väestöä on 
koetellut yli miljoona ihmishenkeä 
vaatinut sota ja sen seurauksena 
lisääntynyt väkivalta, joka puolestaan on 
lisännyt terrori-iskuja ja 
ihmisoikeusloukkauksia;

Or. en

Tarkistus 28
Jelko Kacin

Luonnos päätöslauselmaesitykseksi
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Johdanto-osan D c kappale (uusi)

Luonnos päätöslauselmaesitykseksi Tarkistus

D c. panee merkille YK:n 
ihmisoikeusvaltuutetun Navi Pillayn 
kauhistelleen aiemmin tänä vuonna 
toteutettuja teloituksia, arvostelleen 
oikeudenkäyntien avoimuuden puutetta ja 
vaatineen kuolemanrangaistusten 
täytäntöönpanon välitöntä keskeyttämistä;
panee merkille Amnesty Internationalin 
raportit monista kuolemaan tuomittujen 
oikeudenkäynneistä, joissa ei ole 
noudatettu oikeudenmukaisen 
oikeudenkäynnin kansainvälisiä 
periaatteita ja joissa kidutuksen tai muun 
pahoinpitelyn avulla saatuja 
"tunnustuksia" on käytetty todisteina 
syytettyjä vastaan;

Or. en

Tarkistus 29
Alejo Vidal-Quadras

Luonnos päätöslauselmaesitykseksi
Johdanto-osan D d kappale (uusi)

Luonnos päätöslauselmaesitykseksi Tarkistus

D d. toteaa, että vaikka 
kuolemanrangaistuksen langettaminen on 
kansainvälisesti yleisesti vähenemässä, 
vuoden 2012 alusta on teloitettu ainakin 
113 ihmistä, mikä on kaksi kertaa niin 
paljon kuin edeltäneenä vuonna, ja että 
monet teloitukset langetettiin 
oikeudenkäynneissä, joissa ei noudatettu 
kansainvälisiä oikeusnormeja ja joissa 
tunnustuksia hankittiin kidutuksen 
avulla; 

Or. en
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Tarkistus 30
Alejo Vidal-Quadras

Luonnos päätöslauselmaesitykseksi
Johdanto-osan D e kappale (uusi)

Luonnos päätöslauselmaesitykseksi Tarkistus

D e. panee merkille, että Iranin 
vaikutusvalta Irakissa kasvaa koko ajan 
ja että Irak olisi sallinut Iranin siirtää 
henkilöstöä ja suuria määriä aseita Irakin 
ilmatilan kautta Syyriaan; 

Or. en

Tarkistus 31
Struan Stevenson, Fiorello Provera, Norica Nicolai, Lazslo Tokes, Richard Falbr, Tunne 
Kelam, Eduard Kukan, Louis Michel

Luonnos päätöslauselmaesitykseksi
Johdanto-osan D f kappale (uusi)

Luonnos päätöslauselmaesitykseksi Tarkistus

D f. panee merkille kansainvälisen 
lehdistön tiedot, joiden mukaan Irakissa 
on vuoden 2012 alusta teloitettu ainakin 
113 ihmistä, mikä on kaksi kertaa niin 
paljon kuin edeltäneenä vuonna; panee 
merkille unionin ulkoasioiden korkean 
edustajan tiedottajan elokuussa antaman 
julkilausuman, jossa pidetään erittäin 
valitettavana teloitusten lisääntymistä 
Irakissa ja muistutetaan Irakia siitä, että 
asia on selvästi ristiriidassa sen kanssa, 
että kuolemanrangaistusten 
määrääminen on kansainvälisesti yleisesti 
vähenemässä;

Or. en

Tarkistus 32
Alejo Vidal-Quadras
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Luonnos päätöslauselmaesitykseksi
Johdanto-osan F kappale

Luonnos päätöslauselmaesitykseksi Tarkistus

F. katsoo, että on tärkeää varmistaa EU:n 
edustustolle Bagdadissa tarvittavat varat, 
jotta se on täysin toimintakykyinen ja voi 
antaa merkittävän panoksen Irakin 
viranomaisten avustamiseen 
jälleenrakentamis-, vakauttamis- ja 
normalisointiprosessissa;

F. katsoo, että EU:n Bagdadin-edustustolle 
on myönnettävä riittävästi varoja, jotta se 
olisi täysin toimintakykyinen ja voisi 
myötävaikuttaa merkittävästi 
demokratisointiprosessiin ja 
ihmisoikeusloukkausten estämiseen sekä 
avustaa Irakin viranomaisia ja Irakin 
kansaa jälleenrakentamis-, vakauttamis- ja 
normalisointiprosessissa;

Or. en

Tarkistus 33
Jelko Kacin

Luonnos päätöslauselmaesitykseksi
Johdanto-osan F kappale

Luonnos päätöslauselmaesitykseksi Tarkistus

F. katsoo, että on tärkeää varmistaa EU:n 
edustustolle Bagdadissa tarvittavat varat, 
jotta se on täysin toimintakykyinen ja voi 
antaa merkittävän panoksen Irakin 
viranomaisten avustamiseen 
jälleenrakentamis-, vakauttamis- ja 
normalisointiprosessissa;

F. katsoo, että on tärkeää varmistaa EU:n 
edustustolle Bagdadissa tarvittavat varat, 
jotta se on täysin toimintakykyinen ja voi 
antaa merkittävän panoksen Irakin 
viranomaisten avustamiseen 
jälleenrakentamis-, vakauttamis- ja 
normalisointiprosessissa; katsoo, että 
EU:n pysyvä toimisto Erbilissä voisi 
tehostaa EU:n ja Irakin vakaan ja 
elinvoimaisen kurdialueen välistä 
yhteistyötä;

Or. en

Tarkistus 34
Struan Stevenson, Sampo Terho, Fiorello Provera, Norica Nicolai, Richard Falbr, 
Tunne Kelam, Louis Michel, Eduard Kukan, Lazslo Tokes
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Luonnos päätöslauselmaesitykseksi
Johdanto-osan F kappale

Luonnos päätöslauselmaesitykseksi Tarkistus

F. katsoo, että on tärkeää varmistaa EU:n 
edustustolle Bagdadissa tarvittavat varat, 
jotta se on täysin toimintakykyinen ja voi 
antaa merkittävän panoksen Irakin 
viranomaisten avustamiseen
jälleenrakentamis-, vakauttamis- ja 
normalisointiprosessissa;

F. pitää tärkeänä, että EU:n Bagdadin-
edustusto kykenee myötävaikuttamaan 
ihmisoikeusloukkausten estämiseen ja 
auttamaan Irakia demokratiaprosessissa 
sekä avustamaan Irakin kansaa
jälleenrakentamis-, vakauttamis- ja 
normalisointiprosessissa;

Or. en

Tarkistus 35
Struan Stevenson, Sampo Terho, Fiorello Provera, Norica Nicolai, Richard Falbr, 
Tunne Kelam, Louis Michel, Eduard Kukan, Lazslo Tokes

Luonnos päätöslauselmaesitykseksi
Johdanto-osan F a kappale (uusi)

 Luonnos päätöslauselmaesitykseksi Tarkistus

F a. ottaa huomioon, että Amnesty 
Internationalin mukaan monet 
teloitusjonossa olevat ovat kertoneet, että 
heitä on kidutettu kuulusteluissa sekä 
painostettu antamaan lausuntoja, joita 
voidaan käyttää heitä itseään vastaan; 

Or. en

Tarkistus 36
Willy Meyer

Luonnos päätöslauselmaesitykseksi
Johdanto-osan G kappale

Luonnos päätöslauselmaesitykseksi Tarkistus

G. toteaa, että Irak on kyennyt 
palauttamaan 

Poistetaan.
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öljyntuotantokapasiteettinsa melkein 
kokonaan, mutta Irakin valtiolla on 
vaikeuksia järjestää peruspalveluja kuten 
säännöllistä sähkönsaantia kesäisin, 
puhdasta vettä ja asianmukaista 
terveydenhuoltoa; katsoo, että tekninen 
apu, oikeusvaltio ja sopimuksia ja 
hankintoja koskevien kansainvälisten 
normien täysimääräinen täytäntöönpano 
ovat Irakin öljyvarojen hyödyntämisen 
keskeisiä edellytyksiä sosiaaliseen 
osallisuuteen ja hyvinvointiin tähtäävän 
prosessin edistämiseksi; toteaa, että 
korruption torjumisen olisi pysyttävä 
Irakin viranomaisten avaintavoitteena;

Or. en

Tarkistus 37
Pino Arlacchi, Ivo Vajgl, Vincenzo Iovine

Luonnos päätöslauselmaesitykseksi
Johdanto-osan G kappale

Luonnos päätöslauselmaesitykseksi Tarkistus

G. toteaa, että Irak on kyennyt 
palauttamaan öljyntuotantokapasiteettinsa 
melkein kokonaan, mutta Irakin valtiolla 
on vaikeuksia järjestää peruspalveluja 
kuten säännöllistä sähkönsaantia kesäisin, 
puhdasta vettä ja asianmukaista 
terveydenhuoltoa; katsoo, että tekninen 
apu, oikeusvaltio ja sopimuksia ja 
hankintoja koskevien kansainvälisten 
normien täysimääräinen täytäntöönpano 
ovat Irakin öljyvarojen hyödyntämisen 
keskeisiä edellytyksiä sosiaaliseen 
osallisuuteen ja hyvinvointiin tähtäävän 
prosessin edistämiseksi; toteaa, että 
korruption torjumisen olisi pysyttävä Irakin 
viranomaisten avaintavoitteena;

G. toteaa, että Irak on kyennyt 
palauttamaan öljyntuotantokapasiteettinsa 
melkein kokonaan, mutta Irakin valtiolla 
on suuria vaikeuksia järjestää 
peruspalveluja kuten säännöllistä 
sähkönsaantia kesäisin, puhdasta vettä ja 
asianmukaista terveydenhuoltoa; katsoo, 
että tekninen apu, oikeusvaltio ja 
sopimuksia ja hankintoja koskevien 
kansainvälisten normien täysimääräinen 
täytäntöönpano ovat Irakin öljyvarojen 
hyödyntämisen keskeisiä edellytyksiä 
sosiaaliseen osallisuuteen ja hyvinvointiin 
tähtäävän prosessin edistämiseksi; toteaa, 
että lähes 30 prosenttia nuorista miehistä 
on työttömänä, minkä vuoksi 
rikollisjoukkojen ja miliisin on helppo 
värvätä heitä riveihinsä; toteaa, että 
korruption torjumisen olisi pysyttävä Irakin 
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viranomaisten avaintavoitteena;

Or. en

Tarkistus 38
Willy Meyer

Luonnos päätöslauselmaesitykseksi
Johdanto-osan G kappale

Luonnos päätöslauselmaesitykseksi Tarkistus

G. toteaa, että Irak on kyennyt 
palauttamaan öljyntuotantokapasiteettinsa 
melkein kokonaan, mutta Irakin valtiolla 
on vaikeuksia järjestää peruspalveluja 
kuten säännöllistä sähkönsaantia kesäisin, 
puhdasta vettä ja asianmukaista 
terveydenhuoltoa; katsoo, että tekninen 
apu, oikeusvaltio ja sopimuksia ja 
hankintoja koskevien kansainvälisten 
normien täysimääräinen täytäntöönpano 
ovat Irakin öljyvarojen hyödyntämisen 
keskeisiä edellytyksiä sosiaaliseen 
osallisuuteen ja hyvinvointiin tähtäävän 
prosessin edistämiseksi; toteaa, että 
korruption torjumisen olisi pysyttävä Irakin 
viranomaisten avaintavoitteena;

G. toteaa, että Irak on kyennyt 
palauttamaan öljyntuotantokapasiteettinsa 
melkein kokonaan, mutta Irakin valtiolla 
on vaikeuksia järjestää peruspalveluja 
kuten säännöllistä sähkönsaantia kesäisin, 
puhdasta vettä ja asianmukaista 
terveydenhuoltoa; katsoo, että tekninen 
apu, oikeusvaltio ja sopimuksia ja 
hankintoja koskevien kansainvälisten 
normien täysimääräinen täytäntöönpano 
ovat Irakin öljyvarojen hyödyntämisen 
keskeisiä edellytyksiä sosiaaliseen 
osallisuuteen ja hyvinvointiin tähtäävän 
prosessin edistämiseksi; toteaa, että 
korruption torjumisen olisi pysyttävä Irakin 
viranomaisten avaintavoitteena ja että 
EU:n toimien päätavoitteiksi on otettava 
väkivaltaisuuksien lopettaminen, 
taloudellinen ja sosiaalinen kehitys, 
ihmisoikeuksien noudattamisen 
varmistaminen ja irakilaisten elinolojen 
parantaminen, ei EU:n öljyteollisuuden 
jalansija Irakissa; 

Or. en

Tarkistus 39
Tarja Cronberg

Luonnos päätöslauselmaesitykseksi
Johdanto-osan G kappale
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Luonnos päätöslauselmaesitykseksi Tarkistus

G. toteaa, että Irak on kyennyt 
palauttamaan öljyntuotantokapasiteettinsa 
melkein kokonaan, mutta Irakin valtiolla 
on vaikeuksia järjestää peruspalveluja 
kuten säännöllistä sähkönsaantia kesäisin, 
puhdasta vettä ja asianmukaista 
terveydenhuoltoa; katsoo, että tekninen 
apu, oikeusvaltio ja sopimuksia ja 
hankintoja koskevien kansainvälisten 
normien täysimääräinen täytäntöönpano 
ovat Irakin öljyvarojen hyödyntämisen 
keskeisiä edellytyksiä sosiaaliseen 
osallisuuteen ja hyvinvointiin tähtäävän 
prosessin edistämiseksi; toteaa, että 
korruption torjumisen olisi pysyttävä Irakin 
viranomaisten avaintavoitteena;

G. toteaa, että Irak on kyennyt 
palauttamaan 
öljyntuotantokapasiteettinsa melkein 
kokonaan, mutta Irakin valtiolla on 
vaikeuksia järjestää peruspalveluja kuten 
säännöllistä sähkönsaantia kesäisin, 
puhdasta vettä ja asianmukaista 
terveydenhuoltoa; katsoo, että Irakin 
kestävä talouskehitys, mukaan lukien
tekninen apu, oikeusvaltio ja sopimuksia 
ja hankintoja koskevien kansainvälisten 
normien täysimääräinen täytäntöönpano, 
on Irakin öljyvarojen hyödyntämisen 
keskeisiä edellytyksiä sosiaaliseen 
osallisuuteen ja hyvinvointiin tähtäävän 
prosessin edistämiseksi; toteaa, että 
korruption torjumisen olisi pysyttävä 
Irakin viranomaisten avaintavoitteena ja 
että EU:n olisi pyrittävä kaikin keinoin 
luomaan kannustimia sille, että 
eurooppalaiset yritykset saataisiin 
tukemaan Irakissa toteutettavia 
korruption vastaisia toimia;

Or. en

Tarkistus 40
Struan Stevenson, Fiorello Provera, Norica Nicolai, Laszlo Tokes, Richard Falbr, Tunne 
Kelam, Eduard Kukan, Louis Michel

Luonnos päätöslauselmaesitykseksi
Johdanto-osan G a kappale (uusi)

Luonnos päätöslauselmaesitykseksi Tarkistus

G a. panee merkille YK:n 
ihmisoikeusvaltuutetun Navi Pillayn 
kauhistelleen aiemmin tänä vuonna 
toteutettuja teloituksia, arvostelleen 
oikeudenkäyntien avoimuuden puutetta ja 
vaatineen kuolemanrangaistusten 
täytäntöönpanon välitöntä keskeyttämistä;
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Or. en

Tarkistus 41
Mario Mauro

Luonnos päätöslauselmaesitykseksi
Johdanto-osan G b kappale (uusi)

Luonnos päätöslauselmaesitykseksi Tarkistus

G b. katsoo, että Yhdysvaltojen vetäydyttyä 
Irakista vuoden 2011 lopulla Irakin 
turvallisuusjoukoilla on ratkaiseva rooli 
maan vakauttamisessa ja pitkän aikavälin 
kestävyyden luomisessa;

Or. en

Tarkistus 42
Mario Mauro

Luonnos päätöslauselmaesitykseksi
Johdanto-osan G c kappale (uusi)

Luonnos päätöslauselmaesitykseksi Tarkistus

G c. ottaa huomioon, että YK:n 
pakolaisasiain päävaltuutetun tietojen 
mukaan Irakin rajojen sisällä siirtymään 
joutuneiden määrä on yli 1,5 miljoonaa ja 
heistä 500 000 on vailla asuntoa ja että 
naapurimaihin, pääasiassa Syyriaan ja 
Jordaniaan, paenneiden määrä on 
230 000;

Or. en

Tarkistus 43
Mario Mauro

Luonnos päätöslauselmaesitykseksi
Johdanto-osan G d kappale (uusi)
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Luonnos päätöslauselmaesitykseksi Tarkistus

G d. ottaa huomioon, että Irakin 
Kurdistan on alue, jossa jonkinasteinen 
rauha ja vakaus on taattu ja jossa 
kansainvälinen kehitysyhteistyö ja 
yksityiset investoinnit ovat kasvussa;

Or. en

Tarkistus 44
Mario Mauro

Luonnos päätöslauselmaesitykseksi
Johdanto-osan G e kappale (uusi)

Luonnos päätöslauselmaesitykseksi Tarkistus

G e. toteaa, että vaikka turvallisuustilanne 
on parantunut merkittävästi, pommituksia 
ja ammuskelua tapahtuu edelleen paljon 
ja väkivalta on jokapäiväistä, minkä 
vuoksi erittäin monet irakilaiset ovat 
epävarmoja tulevaisuudestaan ja on 
mahdotonta edistää Irakin kansan 
taloudellista ja sosiaalista integraatiota;

Or. en

Tarkistus 45
Mario Mauro

Luonnos päätöslauselmaesitykseksi
Johdanto-osan G f kappale (uusi)

Luonnos päätöslauselmaesitykseksi Tarkistus

G f. katsoo, että Euroopan unionin olisi 
alueen vakauttamiseksi kannettava 
osansa vastuusta demokraattisen uuden 
Irakin luomisessa ja että EU:n Irakin-
politiikan olisi ilmennettävä unionin 
eteläisen ja Lähi-idän strategisen 
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kumppanuuden laajempia puitteita;

Or. en

Tarkistus 46
Mario Mauro

Luonnos päätöslauselmaesitykseksi
Johdanto-osan G g kappale (uusi)

Luonnos päätöslauselmaesitykseksi Tarkistus

G g. katsoo, että tärkeimmät 
jälleenrakentamista ja normalisointia 
koskevat haasteet ovat institutionaalisella 
ja sosiaalisella rintamalla eli 
instituutioiden ja hallinnon voimavarojen 
kehittämisessä ja oikeusvaltion 
lujittamisessa, lainvalvonnassa ja 
ihmisoikeuksien kunnioittamisessa;

Or. en

Tarkistus 47
Mario Mauro

Luonnos päätöslauselmaesitykseksi
Johdanto-osan G h kappale (uusi)

Luonnos päätöslauselmaesitykseksi Tarkistus

G h. katsoo, että EU:n olisi mukautettava 
resurssiensa käyttö Irakin kohtaamien 
erityisten sisäisten, alueellisten ja 
humanitaaristen haasteiden mukaan ja 
että tehokkuus, avoimuus ja näkyvyys 
ovat perusedellytykset Euroopan unionin 
tehtävän laajentamiselle Irakissa;

Or. en
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Tarkistus 48
Mario Mauro

Luonnos päätöslauselmaesitykseksi
Johdanto-osan G i kappale (uusi)

Luonnos päätöslauselmaesitykseksi Tarkistus

G i. ottaa huomioon, että EU ja sen 
jäsenvaltiot ovat vuodesta 2003 alkaen 
antaneet yli miljoona euroa tukea Irakille 
pääasiassa kansainvälisen Irakin 
jälleenrakennusrahoitusjärjestelyn 
(International Reconstruction Fund 
Facility for Irak, IRFFI) kautta, ja ottaa 
huomioon, että unioni on ollut suoraan 
mukana parantamassa oikeusvaltion 
tilannetta maassa vuodesta 2005 alkaen 
osana Euroopan turvallisuus- ja 
puolustuspolitiikkaa toteutetun EUJUST 
LEX -operaation kautta; panee merkille, 
että EUJUST LEXin toimeksiantoa on 
jatkettu 31. joulukuuta 2013 asti;

Or. en

Tarkistus 49
Mario Mauro

Luonnos päätöslauselmaesitykseksi
Johdanto-osan G j kappale (uusi)

Luonnos päätöslauselmaesitykseksi Tarkistus

G j. katsoo, että kumppanuus- ja 
yhteistyösopimus luo EU:lle uudet 
puitteet, joissa se voi kehittää pitkän 
aikavälin poliittisia ja taloussuhteita 
Irakiin ja luoda vankan perustan maan 
ihmisoikeustilanteen parantamiselle;

Or. en
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Tarkistus 50
Ana Gomes

Luonnos päätöslauselmaesitykseksi
Johdanto-osan G k kappale (uusi)

Luonnos päätöslauselmaesitykseksi Tarkistus

G k. toteaa, että Irak voi olla tärkeä 
kumppani varmistettaessa 
energianlähteiden monipuolistamista ja 
myötävaikuttaa näin Euroopan 
energiavarmuuteen;

Or. en

Tarkistus 51
Struan Stevenson, Sampo Terho, Fiorello Provera, Norica Nicolai, Laszlo Tokes, 
Richard Falbr, Tunne Kelam, Eduard Kukan, Louis Michel

Luonnos päätöslauselmaesitykseksi
Johdanto-osan G l kappale (uusi)

Luonnos päätöslauselmaesitykseksi Tarkistus

G l. panee merkille Amnesty 
Internationalin raportit monista 
kuolemaan tuomittujen 
oikeudenkäynneistä, joissa ei ole 
noudatettu oikeudenmukaisen 
oikeudenkäynnin kansainvälisiä 
periaatteita ja joissa kidutuksen tai muun 
pahoinpitelyn avulla saatuja 
"tunnustuksia" on käytetty todisteina 
syytettyjä vastaan;

Or. en

Tarkistus 52
Struan Stevenson, Fiorello Provera, Norica Nicolai, Richard Falbr, Tunne Kelam, 
Eduard Kukan, Louis Michel

Luonnos päätöslauselmaesitykseksi
Johdanto-osan G m kappale (uusi)
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Luonnos päätöslauselmaesitykseksi Tarkistus

G m. toteaa, että myös Irakin vaaleilla 
valittu varapresidentti on tuomittu poissa 
olevana kuolemaan oikeudenkäynnissä, 
jota pidetään yleisesti šiia-johtoisen 
hallituksen pyrkimyksenä estää sunnien 
osallistuminen vallanjakojärjestelyyn, 
jonka tavoitteena on estää maata edelleen 
piinaava uskonlahkojen harjoittama 
väkivalta;

Or. en

Tarkistus 53
Struan Stevenson, Sampo Terho, Fiorello Provera, Norica Nicolai, Richard Falbr, 
Tunne Kelam, Eduard Kukan, Louis Michel

Luonnos päätöslauselmaesitykseksi
Johdanto-osan G n kappale (uusi)

Luonnos päätöslauselmaesitykseksi Tarkistus

G n. panee merkille, että Iranin 
vaikutusvalta Irakissa kasvaa koko ajan 
ja että New York Timesin mukaan bussit, 
jotka kuljettavat Irakin läpi 
pyhiinvaeltajia erääseen Syyrian 
šiiapyhäkköön, olisivat kuljettaneet myös 
aseita, ammuksia ja taistelijoita Assadin 
hallinnon tueksi; 

Or. en

Tarkistus 54
Struan Stevenson, Sampo Terho, Fiorello Provera, Norica Nicolai, Richard Falbr, 
Tunne Kelam, Eduard Kukan, Louis Michel

Luonnos päätöslauselmaesitykseksi
Johdanto-osan G o kappale (uusi)
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Luonnos päätöslauselmaesitykseksi Tarkistus

G o. toteaa, että uutistoimisto Reutersin 
viime kuussa siteeraamaan 
tiedusteluraportin mukaan Irak on 
sallinut Iranin kuljettaa lähes päivittäin 
niin ihmisiä  kuin kymmeniä tonneja 
aseita Irakin ilmatilan kautta Syyriaan; 

Or. en

Tarkistus 55
Struan Stevenson, Sampo Terho, Norica Nicolai, Richard Falbr, Tunne Kelam, Eduard 
Kukan, Louis Michel

Luonnos päätöslauselmaesitykseksi
Johdanto-osan G p kappale (uusi)

Luonnos päätöslauselmaesitykseksi Tarkistus

G p. toteaa, että mielivaltaista 
vangitsemista käsittelevän YK:n 
työryhmän tuoreen raportin mukaan 
Ashrafin leiriltä Hurriyan leirille 
siirrettyjen iranilaispakolaisten elinolot 
vastaavat elinoloja pidätyskeskuksessa; 

Or. en

Tarkistus 56
Struan Stevenson, Fiorello Provera, Norica Nicolai, Richard Falbr, Tunne Kelam, 
Eduard Kukan, Louis Michel

Luonnos päätöslauselmaesitykseksi
1 kohta

Luonnos päätöslauselmaesitykseksi Tarkistus

1. iloitsee kumppanuus- ja 
yhteistyösopimusta koskevien 
neuvottelujen päätökseen saamisesta EU:n 
ja Irakin tasavallan välillä ja toteaa, että 
sopimuksella luodaan aivan ensimmäiset 

1. panee merkille kumppanuus- ja 
yhteistyösopimusta koskevien 
neuvottelujen päätökseen saamisen EU:n 
ja Irakin tasavallan välillä ja toteaa, että 
sopimuksella luodaan aivan ensimmäiset 
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sopimussuhteet osapuolten välille; pitää 
myönteisenä yhteistyöneuvoston, 
yhteistyökomitean ja parlamentaarisen 
yhteistyökomitean perustamista 
kumppanuus- ja yhteistyösopimuksen 
mukaisesti ja odottaa, että kyseisten 
foorumeiden myötä unionin poliittinen 
läsnäolo Irakin johtavissa rakenteissa saa 
uutta pontta, kun käynnistetään 
säännölliset keskustelut Irakin 
viranomaisten kanssa korkeimmalla 
mahdollisella tasolla;

sopimussuhteet osapuolten välille; pitää 
myönteisenä yhteistyöneuvoston, 
yhteistyökomitean ja parlamentaarisen 
yhteistyökomitean perustamista 
kumppanuus- ja yhteistyösopimuksen 
mukaisesti;

Or. en

Tarkistus 57
Ana Gomes

Luonnos päätöslauselmaesitykseksi
1 kohta

Luonnos päätöslauselmaesitykseksi Tarkistus

1. iloitsee kumppanuus- ja 
yhteistyösopimusta koskevien 
neuvottelujen päätökseen saamisesta EU:n 
ja Irakin tasavallan välillä ja toteaa, että 
sopimuksella luodaan aivan ensimmäiset 
sopimussuhteet osapuolten välille; pitää 
myönteisenä yhteistyöneuvoston, 
yhteistyökomitean ja parlamentaarisen 
yhteistyökomitean perustamista 
kumppanuus- ja yhteistyösopimuksen 
mukaisesti ja odottaa, että kyseisten 
foorumeiden myötä unionin poliittinen 
läsnäolo Irakin johtavissa rakenteissa saa 
uutta pontta, kun käynnistetään säännölliset 
keskustelut Irakin viranomaisten kanssa 
korkeimmalla mahdollisella tasolla;

1. iloitsee kumppanuus- ja 
yhteistyösopimusta koskevien 
neuvottelujen päätökseen saamisesta EU:n 
ja Irakin tasavallan välillä ja toteaa, että 
sopimuksella luodaan aivan ensimmäiset 
sopimussuhteet osapuolten välille; pitää 
myönteisenä yhteistyöneuvoston, 
yhteistyökomitean ja parlamentaarisen 
yhteistyökomitean perustamista 
kumppanuus- ja yhteistyösopimuksen 
mukaisesti ja odottaa, että kyseisten 
foorumeiden myötä unionin poliittinen 
läsnäolo Irakin johtavissa rakenteissa saa 
uutta pontta, kun käynnistetään säännölliset 
poliittiset keskustelut ja kehitetään 
taloussuhteita Irakin viranomaisten kanssa 
korkeimmalla mahdollisella tasolla;

Or. en
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Tarkistus 58
Mario Mauro

Luonnos päätöslauselmaesitykseksi
1 a kohta (uusi)

Luonnos päätöslauselmaesitykseksi Tarkistus

1 a. katsoo, että sopimuksen kahdella 
osalla, poliittisella ja kaupallisella, 
viitoitetaan tietä säännöllisen poliittisen 
vuoropuhelun vahvistamiselle 
kahdenvälisistä, alueellisista ja 
maailmanlaajuisista kysymyksistä 
pyrkimyksenä parantaa Irakin ja EU:n 
välisiä kauppajärjestelyjä ja tukien Irakin 
kehittämis- ja uudistusponnisteluja, jotta 
helpotetaan sen integroitumista 
maailmantalouteen;

Or. en

Tarkistus 59
Mario Mauro

Luonnos päätöslauselmaesitykseksi
1 b kohta (uusi)

Luonnos päätöslauselmaesitykseksi Tarkistus

1 b. kannattaa Irakin liittymistä 
Maailman kauppajärjestöön (WTO) ja 
korostaa, että kumppanuus- ja 
yhteistyösopimuksen täytäntöönpanolla 
olisi edesautettava Irakin WTO-
jäsenyyttä;

Or. en

Tarkistus 60
Tarja Cronberg

Luonnos päätöslauselmaesitykseksi
2 kohta
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Luonnos päätöslauselmaesitykseksi Tarkistus

2. pitää myönteisenä kumppanuus- ja 
yhteistyösopimuksen lauseketta, joka 
koskee EU:n ja Irakin välistä yhteistyötä 
Irakin liittymistä Kansainvälisen 
rikostuomioistuimen Rooman 
perussääntöön koskevassa kysymyksessä;
korostaa, että on tärkeää, että Irak saa 
EU:lta mahdollisimman paljon tukea 
liittymiselleen Kansainväliseen 
rikostuomioistuimeen ja kansainvälisten 
ihmisoikeusnormien ja -välineiden 
täytäntöönpanoon; viittaa tässä yhteydessä 
kumppanuus- ja yhteistyösopimuksen 
lausekkeeseen, joka koskee yhteistyötä 
ihmisoikeuksien edistämiseksi ja 
tehokkaaksi suojelemiseksi Irakissa, ja 
muistuttaa, että mikäli Irak ei suojele, 
paranna ja noudata ihmisoikeuksia, 
vaikutukset yhteistyö- ja 
talouskehitysohjelmiin olisivat kielteiset;
korostaa, että tiukempien ehtojen 
asettaminen "enemmällä enemmän" 
-periaatteen mukaisesti olisi korostanut
Irakin ihmisoikeustilanteen merkittävän 
parantamisen tärkeyttä;

2. pitää myönteisenä kumppanuus- ja 
yhteistyösopimuksen lauseketta, joka 
koskee EU:n ja Irakin välistä yhteistyötä 
Irakin liittymistä Kansainvälisen 
rikostuomioistuimen Rooman 
perussääntöön koskevassa kysymyksessä;
korostaa, että on tärkeää, että Irak saa 
EU:lta mahdollisimman paljon tukea 
liittymiselleen Kansainväliseen 
rikostuomioistuimeen ja kansainvälisten 
ihmisoikeusnormien ja -välineiden 
täytäntöönpanoon; kehottaa EU:n 
jäsenvaltioita ja Irakia ratifioimaan 
Kansainvälisen rikostuomioistuimen 
perussäännön muutokset, jotka 
hyväksyttiin Kampalassa 11. kesäkuuta 
2010 pidetyssä tarkistuskonferenssissa ja 
joiden nojalla Kansainvälinen 
rikostuomioistuin käyttää toimivaltaansa 
hyökkäysrikosten osalta; panee merkille, 
että vuoden 2003 hyökkäys Irakiin täyttää 
kaikki kolme tunnusmerkkiä, joilla 
määritellään hyökkäyksen luonne, 
vakavuus ja laajuus; 

Or. en

Tarkistus 61
Tarja Cronberg

Luonnos päätöslauselmaesitykseksi
2 kohta

Luonnos päätöslauselmaesitykseksi Tarkistus

2. pitää myönteisenä kumppanuus- ja 
yhteistyösopimuksen lauseketta, joka 
koskee EU:n ja Irakin välistä yhteistyötä 
Irakin liittymistä Kansainvälisen 
rikostuomioistuimen Rooman 
perussääntöön koskevassa kysymyksessä;
korostaa, että on tärkeää, että Irak saa 

2. pitää myönteisenä kumppanuus- ja 
yhteistyösopimuksen lauseketta, joka 
koskee EU:n ja Irakin välistä yhteistyötä 
Irakin liittymistä Kansainvälisen 
rikostuomioistuimen Rooman 
perussääntöön koskevassa kysymyksessä;
korostaa, että on tärkeää, että Irak saa 
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EU:lta mahdollisimman paljon tukea 
liittymiselleen Kansainväliseen 
rikostuomioistuimeen ja kansainvälisten 
ihmisoikeusnormien ja -välineiden 
täytäntöönpanoon; viittaa tässä yhteydessä
kumppanuus- ja yhteistyösopimuksen 
lausekkeeseen, joka koskee yhteistyötä 
ihmisoikeuksien edistämiseksi ja 
tehokkaaksi suojelemiseksi Irakissa, ja 
muistuttaa, että mikäli Irak ei suojele, 
paranna ja noudata ihmisoikeuksia, 
vaikutukset yhteistyö- ja 
talouskehitysohjelmiin olisivat kielteiset;
korostaa, että tiukempien ehtojen 
asettaminen "enemmällä enemmän" 
-periaatteen mukaisesti olisi korostanut 
Irakin ihmisoikeustilanteen merkittävän 
parantamisen tärkeyttä;

EU:lta mahdollisimman paljon tukea 
liittymiselleen Kansainväliseen 
rikostuomioistuimeen ja kansainvälisten 
ihmisoikeusnormien ja -välineiden 
täytäntöönpanoon; viittaa kumppanuus- ja 
yhteistyösopimuksen lausekkeeseen, joka 
koskee yhteistyötä ihmisoikeuksien 
edistämiseksi ja tehokkaaksi 
suojelemiseksi Irakissa ja tässä yhteydessä 
nimenomaiseen tukeen Irakin hallituksen 
pyrkimyksille luoda irakilaisille 
asianmukainen elintaso; pitää 
myönteisenä kummankin osapuolen 
sitoutumista edistämään toimivaa 
vuoropuhelua järjestäytyneen 
kansalaisyhteiskunnan kanssa sekä 
kansalaisyhteiskunnan osallistumista;
katsoo, että mikäli Irak ei suojele, paranna 
ja noudata ihmisoikeuksia, vaikutukset 
yhteistyö- ja talouskehitysohjelmiin 
olisivat kielteiset;

Or. en

Tarkistus 62
Willy Meyer

Luonnos päätöslauselmaesitykseksi
2 kohta

Luonnos päätöslauselmaesitykseksi Tarkistus

2. pitää myönteisenä kumppanuus- ja 
yhteistyösopimuksen lauseketta, joka 
koskee EU:n ja Irakin välistä yhteistyötä 
Irakin liittymistä Kansainvälisen 
rikostuomioistuimen Rooman 
perussääntöön koskevassa kysymyksessä;
korostaa, että on tärkeää, että Irak saa 
EU:lta mahdollisimman paljon tukea 
liittymiselleen Kansainväliseen 
rikostuomioistuimeen ja kansainvälisten 
ihmisoikeusnormien ja -välineiden 
täytäntöönpanoon; viittaa tässä yhteydessä 
kumppanuus- ja yhteistyösopimuksen 
lausekkeeseen, joka koskee yhteistyötä 

2. pitää myönteisenä kumppanuus- ja 
yhteistyösopimuksen lauseketta, joka 
koskee EU:n ja Irakin välistä yhteistyötä 
Irakin liittymistä Kansainvälisen 
rikostuomioistuimen Rooman 
perussääntöön koskevassa kysymyksessä;
korostaa, että on tärkeää, että Irak saa 
EU:lta mahdollisimman paljon tukea 
liittymiselleen Kansainväliseen 
rikostuomioistuimeen ja kansainvälisten 
ihmisoikeusnormien ja -välineiden 
täytäntöönpanoon; viittaa tässä yhteydessä 
kumppanuus- ja yhteistyösopimuksen 
lausekkeeseen, joka koskee yhteistyötä 
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ihmisoikeuksien edistämiseksi ja 
tehokkaaksi suojelemiseksi Irakissa, ja 
muistuttaa, että mikäli Irak ei suojele, 
paranna ja noudata ihmisoikeuksia, 
vaikutukset yhteistyö- ja 
talouskehitysohjelmiin olisivat kielteiset;
korostaa, että tiukempien ehtojen 
asettaminen "enemmällä enemmän" 
-periaatteen mukaisesti olisi korostanut 
Irakin ihmisoikeustilanteen merkittävän 
parantamisen tärkeyttä;

ihmisoikeuksien edistämiseksi ja 
tehokkaaksi suojelemiseksi Irakissa;
katsoo, että EU:n on pyydettävä Irakin 
kansalta anteeksi sotaa, joka perustui 
valheisiin ja jota ei olisi ikinä pitänyt 
käydä; toteaa, että tämä laiton sota on 
tuhonnut maan ja lisännyt väkivaltaa 
koko alueella, minkä vuoksi EU:n olisi 
esitettävä anteeksipyyntö, jotta voitaisiin 
saada väkivalta loppumaan ja edistää 
ihmisoikeuksien noudattamista;

Or. en

Tarkistus 63
Ana Gomes

Luonnos päätöslauselmaesitykseksi
2 kohta

Luonnos päätöslauselmaesitykseksi Tarkistus

2. pitää myönteisenä kumppanuus- ja 
yhteistyösopimuksen lauseketta, joka 
koskee EU:n ja Irakin välistä yhteistyötä 
Irakin liittymistä Kansainvälisen 
rikostuomioistuimen Rooman 
perussääntöön koskevassa kysymyksessä;
korostaa, että on tärkeää, että Irak saa 
EU:lta mahdollisimman paljon tukea 
liittymiselleen Kansainväliseen 
rikostuomioistuimeen ja kansainvälisten 
ihmisoikeusnormien ja -välineiden 
täytäntöönpanoon; viittaa tässä yhteydessä 
kumppanuus- ja yhteistyösopimuksen 
lausekkeeseen, joka koskee yhteistyötä 
ihmisoikeuksien edistämiseksi ja 
tehokkaaksi suojelemiseksi Irakissa, ja 
muistuttaa, että mikäli Irak ei suojele, 
paranna ja noudata ihmisoikeuksia, 
vaikutukset yhteistyö- ja 
talouskehitysohjelmiin olisivat kielteiset;
korostaa, että tiukempien ehtojen 
asettaminen "enemmällä enemmän" 
-periaatteen mukaisesti olisi korostanut
Irakin ihmisoikeustilanteen merkittävän 

2. pitää myönteisenä kumppanuus- ja 
yhteistyösopimuksen lauseketta, joka 
koskee EU:n ja Irakin välistä yhteistyötä 
Irakin liittymistä Kansainvälisen 
rikostuomioistuimen Rooman 
perussääntöön koskevassa kysymyksessä;
korostaa, että on tärkeää, että Irak saa 
EU:lta mahdollisimman paljon tukea 
liittymiselleen Kansainväliseen 
rikostuomioistuimeen ja kansainvälisten 
ihmisoikeusnormien ja -välineiden 
täytäntöönpanoon; viittaa tässä yhteydessä 
kumppanuus- ja yhteistyösopimuksen 
lausekkeeseen, joka koskee yhteistyötä 
ihmisoikeuksien edistämiseksi ja 
tehokkaaksi suojelemiseksi Irakissa, ja 
muistuttaa, että mikäli osapuolet eivät
suojele, paranna ja noudata ihmisoikeuksia, 
vaikutukset yhteistyö- ja 
talouskehitysohjelmiin olisivat kielteiset;
korostaa, että tiukempien ehtojen 
asettamisella "enemmällä enemmän" 
-periaatteen mukaisesti olisi korostettava
Irakin ihmisoikeustilanteen ja 
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parantamisen tärkeyttä; oikeusvaltiotilanteen merkittävän 
parantamisen tärkeyttä;

Or. en

Tarkistus 64
Tarja Cronberg

Luonnos päätöslauselmaesitykseksi
2 a kohta (uusi)

Luonnos päätöslauselmaesitykseksi Tarkistus

2 a. pitää vuoden 2003 hyökkäystä Irakiin 
erittäin valitettavana ja ilmaisee 
osanottonsa kaikille, jotka ovat joutuneet 
kärsimään hyökkäyksen seurauksista; 

Or. en

Tarkistus 65
Struan Stevenson, Fiorello Provera, Norica Nicolai, Richard Falbr, Tunne Kelam, 
Eduard Kukan, Louis Michel

Luonnos päätöslauselmaesitykseksi
2 b kohta (uusi)

Luonnos päätöslauselmaesitykseksi Tarkistus

2 b. pitää valitettavana teloitusten määrän 
suurta kasvua sekä kidutuksen tai muun 
pahoinpitelyn avulla saatujen 
"tunnustusten" käyttöä todisteina 
vangittuja vastaan; muistuttaa Irakin 
hallitusta siitä, että edistyminen 
kauppasopimuksessa riippuu 
edistymisestä ihmisoikeuksissa ja 
kansainvälisten oikeudenkäyntinormien 
soveltamisessa;

Or. en
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Tarkistus 66
Esther de Lange, Ria Oomen-Ruijten

Luonnos päätöslauselmaesitykseksi
3 kohta

Luonnos päätöslauselmaesitykseksi Tarkistus

3. toteaa, että EU:n ja Irakin viranomaisten 
välisen poliittisen vuoropuhelun on 
koskettava ensisijaisesti kysymyksiä, jotka 
liittyvät ihmisoikeuksien ja yleisten ja 
yksilöiden perusvapauksien 
kunnioittamiseen sekä demokraattisten 
instituutioiden, oikeusvaltion ja hyvän 
hallintotavan vahvistamiseen;

3. toteaa, että EU:n ja Irakin viranomaisten 
välisen poliittisen vuoropuhelun on 
koskettava ensisijaisesti kysymyksiä, jotka 
liittyvät ihmisoikeuksien ja yleisten ja 
yksilöiden perusvapauksien 
kunnioittamiseen, erityisesti 
uskonnollisten ja etnisten vähemmistöjen 
oikeuksien suojeluun, sekä 
demokraattisten instituutioiden, 
oikeusvaltion ja hyvän hallintotavan 
vahvistamiseen;

Or. en

Tarkistus 67
Pino Arlacchi, Ivo Vajgl, Vincenzo Iovine

Luonnos päätöslauselmaesitykseksi
3 kohta

Luonnos päätöslauselmaesitykseksi Tarkistus

3. toteaa, että EU:n ja Irakin viranomaisten 
välisen poliittisen vuoropuhelun on 
koskettava ensisijaisesti kysymyksiä, jotka 
liittyvät ihmisoikeuksien ja yleisten ja 
yksilöiden perusvapauksien 
kunnioittamiseen sekä demokraattisten 
instituutioiden, oikeusvaltion ja hyvän 
hallintotavan vahvistamiseen;

3. toteaa, että EU:n ja Irakin viranomaisten 
välisen poliittisen vuoropuhelun on 
koskettava ensisijaisesti kysymyksiä, jotka 
liittyvät ihmisoikeuksien ja yleisten ja 
yksilöiden perusvapauksien 
kunnioittamiseen sekä demokraattisten 
instituutioiden, oikeusvaltion ja hyvän ja 
avoimen hallintotavan sekä kansallisen 
sovinnon vahvistamiseen;

Or. en

Tarkistus 68
Tarja Cronberg
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Luonnos päätöslauselmaesitykseksi
3 kohta

Luonnos päätöslauselmaesitykseksi Tarkistus

3. toteaa, että EU:n ja Irakin viranomaisten 
välisen poliittisen vuoropuhelun on 
koskettava ensisijaisesti kysymyksiä, jotka 
liittyvät ihmisoikeuksien ja yleisten ja 
yksilöiden perusvapauksien 
kunnioittamiseen sekä demokraattisten 
instituutioiden, oikeusvaltion ja hyvän 
hallintotavan vahvistamiseen;

3. toteaa, että EU:n ja Irakin viranomaisten 
välisessä poliittisessa vuoropuhelussa olisi 
keskityttävä kysymyksiin, jotka liittyvät 
ihmisoikeuksien ja yleisten ja yksilöiden 
perusvapauksien kunnioittamiseen sekä 
demokraattisten instituutioiden, 
oikeusvaltion ja hyvän hallintotavan 
vahvistamiseen, ja otettava erityisesti 
huomioon jatkuvat syytökset kidutuksesta, 
muusta pahoinpitelystä ja katoamisista;
toistaa kantansa, että kuolemanrangaistus 
on julma ja epäinhimillinen rankaisutapa 
ja että kuolemantuomion poistamisella 
Irakin hallitus tekisi selkeän pesäeron 
Saddam Husseinin diktatuuriin;

Or. en

Tarkistus 69
Mario Mauro

Luonnos päätöslauselmaesitykseksi
3 a kohta (uusi)

Luonnos päätöslauselmaesitykseksi Tarkistus

3 a. korostaa, että etusijalle on asetettava 
Irakin viranomaisten kanssa käytävä 
poliittinen vuoropuhelu 
kuolemanrangaistuksen poistamisesta ja 
EU:n perusperiaatteiden tukemisesta;

Or. en

Tarkistus 70
Mario Mauro

Luonnos päätöslauselmaesitykseksi
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3 b kohta (uusi)

Luonnos päätöslauselmaesitykseksi Tarkistus

3 b. pitää myönteisenä kumppanuus- ja 
yhteistyösopimuksella perustettua 
parlamentaarista yhteistyökomiteaa, joka 
toimii Irakin parlamentin ja Euroopan 
parlamentin välisenä tapaamis- ja 
näkemystenvaihtofoorumina ja jota 
informoidaan yhteistyöneuvoston 
suosituksista ja joka antaa suosituksia 
neuvostolle;  kannattaa tätä tärkeää 
parlamentaarista ulottuvuutta ja katsoo, 
että tällainen komitea on hyödyllinen 
väline, jonka avulla voidaan käydä 
demokraattista vuoropuhelua ja tukea 
Irakin demokratiaa;

Or. en

Tarkistus 71
Mario Mauro

Luonnos päätöslauselmaesitykseksi
3 c kohta (uusi)

Luonnos päätöslauselmaesitykseksi Tarkistus

3 c. muistuttaa sitoutuneisuudestaan 
parlamentaarisen demokratian 
kehittämiseen ja vuoden 2008 
talousarvioon sisältyvästä aloitteestaan, 
jossa tuetaan demokratian kehittämistä 
kolmansien maiden parlamenttien 
kanssa; toistaa tukevansa täysin ja 
aktiivisesti Irakin edustajien neuvostoa ja 
ehdottaa aloitteita, joilla pyritään 
lisäämään Irakin vaaleilla valittujen 
edustajien valmiuksia, jotta he voivat 
täyttää perustuslaillisen tehtävänsä, ja 
välittämään tehokkaasta hallinnosta ja 
henkilöstön koulutuksesta saatua 
kokemusta;

Or. en
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Tarkistus 72
Tarja Cronberg

Luonnos päätöslauselmaesitykseksi
3 d kohta (uusi)

Luonnos päätöslauselmaesitykseksi Tarkistus

3 d. korostaa, että kumppanuus- ja 
yhteistyösopimukseen olennaisena osana 
sisältyvä lauseke joukkotuhoaseiden 
leviämisen estämisestä edellyttää 
osapuolten aktiivista toimintaa tarvittavan 
tuen saamiseksi suunnitteilla olevalle 
ydinaseetonta Lähi-itää koskevalle YK:n 
konferenssille, sillä arabimaat ovat 
uhanneet irrota ydinsulkusopimuksesta 
vuoden 2012 loppuun mennessä;   

Or. en

Tarkistus 73
Maria Eleni Koppa, Silvia Costa

Luonnos päätöslauselmaesitykseksi
3 e kohta (uusi)

Luonnos päätöslauselmaesitykseksi Tarkistus

3 e. kehottaa Irakin hallitusta pyrkimään 
kansallisen sovinnon aikaansaamiseen 
äärimmäisen hajanaisessa 
yhteiskunnassa;

Or. en

Tarkistus 74
Alejo Vidal-Quadras

Luonnos päätöslauselmaesitykseksi
3 f kohta (uusi)
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Luonnos päätöslauselmaesitykseksi Tarkistus

3 f. pitää valitettavana teloitusten määrän 
suurta kasvua sekä kidutuksen tai muun 
pahoinpitelyn avulla saatujen 
tunnustusten käyttöä todisteina vangittuja 
vastaan; muistuttaa Irakin hallitusta siitä, 
että edistyminen kauppasopimuksessa 
riippuu edistymisestä ihmisoikeuksissa ja 
kansainvälisten oikeudenkäyntinormien 
soveltamisessa;

Or. en

Tarkistus 75
Alejo Vidal-Quadras

Luonnos päätöslauselmaesitykseksi
3 g kohta (uusi)

Luonnos päätöslauselmaesitykseksi Tarkistus

3 g. tuomitsee ankarasti Irakin 
varapresidentille Tariq al-Hashemille 
poissa olevana langetetun 
kuolemanrangaistuksen; 

Or. en

Tarkistus 76
Alejo Vidal-Quadras

Luonnos päätöslauselmaesitykseksi
3 h kohta (uusi)

Luonnos päätöslauselmaesitykseksi Tarkistus

3 h. panee huolestuneena merkille 
hallituksen piirissä ilmenneen 
ennennäkemättömän korruption, joka 
näkyy sekä taloudellisena että vallan 
keskittymisenä;
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Or. en

Tarkistus 77
Alejo Vidal-Quadras

Luonnos päätöslauselmaesitykseksi
3 i kohta (uusi)

Luonnos päätöslauselmaesitykseksi Tarkistus

3 i. pitää huolestuttavana, että 
pääministeri Maliki on rikkonut 
lupauksen ottaa sunnienemmistöisen 
Iraquya-puolueen mukaan hallituksen 
toimintaan;

Or. en

Tarkistus 78
Alejo Vidal-Quadras

Luonnos päätöslauselmaesitykseksi
3 j kohta (uusi)

Luonnos päätöslauselmaesitykseksi Tarkistus

3 j. pitää valitettavana merkkejä Iranin 
kasvavasta vaikutusvallasta Irakin 
politiikassa ja panee erittäin 
huolestuneena merkille Irakin hallituksen 
liittoutumisen sekä Iranin hallinnon että 
Bashar al-Assadin Syyriassa harjoittaman 
diktatuurin kanssa;

Or. en

Tarkistus 79
Struan Stevenson, Sampo Terho, Norica Nicolai, Richard Falbr, Tunne Kelam, Eduard 
Kukan, Louis Michel

Luonnos päätöslauselmaesitykseksi
3 k kohta (uusi)
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Luonnos päätöslauselmaesitykseksi Tarkistus

3 k. pitää huolestuttavana, että 
pääministeri Maliki on rikkonut 
lupauksen ottaa sunnienemmistöisen 
Iraquya-puolueen mukaan hallituksen 
toimintaan;

Or. en

Tarkistus 80
Struan Stevenson, Fiorello Provera, Norica Nicloai, Richard Falbr, Tunne Kelam, 
Eduard Kukan, Louis Michel

Luonnos päätöslauselmaesitykseksi
3 l kohta (uusi)

Luonnos päätöslauselmaesitykseksi Tarkistus

3 l. tuomitsee ankarasti Irakin 
varapresidentille Tariq al-Hashemille 
poissa olevana langetetun 
kuolemanrangaistuksen; 

Or. en

Tarkistus 81
Jelko Kacin

Luonnos päätöslauselmaesitykseksi
5 kohta

Luonnos päätöslauselmaesitykseksi Tarkistus

5. pitää erittäin myönteisenä EU:n 
Irakin-edustuston avaamista Bagdadiin 
ja EU:n edustuston päällikön 
nimittämistä; muistuttaa kuitenkin 
tarpeesta varmistaa edustuston riittävät 
inhimilliset ja aineelliset voimavarat, 
joiden on vastattava EU:n ilmoittamaa 
tavoitetta tukea merkittävällä tavalla 
Irakin siirtymistä demokratiaan ja joilla 

5. pitää erittäin myönteisenä EU:n Irakin-
edustuston avaamista Bagdadiin ja EU:n 
edustuston päällikön nimittämistä;
muistuttaa kuitenkin tarpeesta varmistaa 
edustuston riittävät inhimilliset ja 
aineelliset voimavarat, joiden on vastattava 
EU:n ilmoittamaa tavoitetta tukea 
merkittävällä tavalla Irakin siirtymistä 
demokratiaan ja joilla on turvattava 
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on turvattava edustuston aukoton 
toimintakyky; painottaa, että on 
keskeisen tärkeää varmistaa edustuston 
päällikön mahdollisuudet matkustaa 
ehdottoman turvallisesti maan kaikkiin 
osiin valvoakseen Euroopan unionin 
rahoittamien ohjelmien asianmukaista 
täytäntöönpanoa;

edustuston aukoton toimintakyky sen 
omissa tiloissa; painottaa, että on 
keskeisen tärkeää varmistaa edustuston 
päällikön mahdollisuudet matkustaa 
ehdottoman turvallisesti maan kaikkiin 
osiin valvoakseen Euroopan unionin 
rahoittamien ohjelmien asianmukaista 
täytäntöönpanoa; pitää EU:n pysyvää 
läsnäoloa Irakin kurdialueella erittäin 
tärkeänä;

Or. en

Tarkistus 82
Struan Stevenson, Norica Nicolai, Richard Falbr, Tunne Kelam, Eduard Kukan, Louis 
Michel

Luonnos päätöslauselmaesitykseksi
5 kohta

Luonnos päätöslauselmaesitykseksi Tarkistus

5. pitää erittäin myönteisenä EU:n Irakin-
edustuston avaamista Bagdadiin ja EU:n 
edustuston päällikön nimittämistä;
muistuttaa kuitenkin tarpeesta varmistaa 
edustuston riittävät inhimilliset ja 
aineelliset voimavarat, joiden on vastattava 
EU:n ilmoittamaa tavoitetta tukea 
merkittävällä tavalla Irakin siirtymistä 
demokratiaan ja joilla on turvattava 
edustuston aukoton toimintakyky;
painottaa, että on keskeisen tärkeää 
varmistaa edustuston päällikön 
mahdollisuudet matkustaa ehdottoman 
turvallisesti maan kaikkiin osiin 
valvoakseen Euroopan unionin 
rahoittamien ohjelmien asianmukaista 
täytäntöönpanoa;

5. pitää erittäin myönteisenä EU:n Irakin-
edustuston avaamista Bagdadiin; 
muistuttaa kuitenkin tarpeesta varmistaa 
edustuston riittävät inhimilliset ja 
aineelliset voimavarat, joiden on vastattava 
EU:n ilmoittamaa tavoitetta tukea 
merkittävällä tavalla Irakin siirtymistä 
demokratiaan ja joilla on turvattava 
edustuston aukoton toimintakyky; 
painottaa, että on keskeisen tärkeää 
varmistaa edustuston päällikön 
mahdollisuudet matkustaa ehdottoman 
turvallisesti maan kaikkiin osiin 
valvoakseen ihmisoikeustilannetta ja
Euroopan unionin rahoittamien ohjelmien 
asianmukaista täytäntöönpanoa;

Or. en

Tarkistus 83
Struan Stevenson, Sampo Terho, Fiorello Provera, Norica Nicolai, Richard Falbr, 
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Tunne Kelam, Eduard Kukan, Louis Michel

Luonnos päätöslauselmaesitykseksi
5 a kohta (uusi)

Luonnos päätöslauselmaesitykseksi Tarkistus

5 a. panee huolestuneena merkille 
hallituksen piirissä ilmenneen 
ennennäkemättömän korruption; 

Or. en

Tarkistus 84
Maria Eleni Koppa, Silvia Costa

Luonnos päätöslauselmaesitykseksi
6 kohta

Luonnos päätöslauselmaesitykseksi Tarkistus

6. on tyytyväinen, että Irakin johtajat ovat 
päässeet poliittiseen sopimukseen sellaisen 
kansallisen kumppanuuden hallituksen 
muodostamisesta, joka edustaa Irakin 
yhteiskunnan poliittista, uskonnollista ja 
etnistä monimuotoisuutta ja joka vastaa 
Irakin kansan 7. maaliskuuta 2010 
pidetyissä parlamenttivaaleissa ilmaisemaa 
tahtoa; pyytää panemaan sopimuksen 
viipymättä täysimääräisesti täytäntöön ja 
kehottaa Irakin poliittisia voimia pysymään 
yhteisen tarkoitusperän hengessä 
sitoutuneina prosessiin, jolla on määrä 
kehittää voimakkaita ja kestäviä 
demokraattisia instituutioita ja varmistaa 
sekä kansalliset että kansainväliset 
edellytykset vapaiden ja 
oikeudenmukaisten vaalien järjestämiselle, 
mikä on demokratiaan siirtymisen 
keskeinen osatekijä;

6. on tyytyväinen, että Irakin johtajat ovat 
päässeet poliittiseen sopimukseen sellaisen 
kansallisen yhtenäisyyden hallituksen 
muodostamisesta, joka edustaa Irakin 
yhteiskunnan poliittista, uskonnollista ja 
etnistä monimuotoisuutta ja joka vastaa 
Irakin kansan 7. maaliskuuta 2010 
pidetyissä parlamenttivaaleissa ilmaisemaa 
tahtoa; pyytää panemaan sopimuksen 
viipymättä täysimääräisesti täytäntöön ja 
kehottaa Irakin poliittisia voimia pysymään 
yhteisen tarkoitusperän hengessä 
sitoutuneina prosessiin, jolla on määrä 
kehittää voimakkaita ja kestäviä 
demokraattisia instituutioita ja varmistaa 
sekä kansalliset että kansainväliset 
edellytykset vapaiden ja 
oikeudenmukaisten vaalien järjestämiselle, 
mikä on demokratiaan siirtymisen 
keskeinen osatekijä; panee huolestuneena 
merkille uskonnollisten ryhmien väliset 
kasvavat jännitteet ja hallituksen ja 
opposition välisen syvän luottamuspulan, 
jotka voivat käynnistää väkivaltaisen 
konfliktin uudelleen, ellei ongelmia 
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ratkaista; on erittäin huolestunut Syyrian 
konfliktin mahdollisista kielteisistä 
vaikutuksista Irakiin, sillä ne voivat lisätä 
uskontokuntien välisiä jännitteitä 
Irakissa; kehottaa kaikkia osapuolia 
käyttäytymään vastuullisesti ja 
pidättyvästi, jotta tällainen tilanne
vältettäisiin; panee merkille Irakin ja 
Iranin läheiset historialliset, kulttuuriset, 
taloudelliset ja uskonnolliset suhteet;
kehottaa Euroopan ulkosuhdehallintoa, 
neuvostoa ja komissiota rakentavaan 
yhteistyöhön Iranin kanssa, jotta voidaan 
varmistaa Irakin pitkän aikavälin vakaus 
ja turvallisuus; kehottaa Irania 
kunnioittamaan Irakin suvereniteettia ja 
sen ulko- ja turvallisuuspoliittisia 
valintoja; 

Or. en

Tarkistus 85
Pino Arlacchi, Ivo Vajgl, Vincenzo Iovine

Luonnos päätöslauselmaesitykseksi
6 kohta

Luonnos päätöslauselmaesitykseksi Tarkistus

6. on tyytyväinen, että Irakin johtajat ovat 
päässeet poliittiseen sopimukseen sellaisen 
kansallisen kumppanuuden hallituksen 
muodostamisesta, joka edustaa Irakin 
yhteiskunnan poliittista, uskonnollista ja 
etnistä monimuotoisuutta ja joka vastaa 
Irakin kansan 7. maaliskuuta 2010 
pidetyissä parlamenttivaaleissa ilmaisemaa 
tahtoa; pyytää panemaan sopimuksen 
viipymättä täysimääräisesti täytäntöön ja 
kehottaa Irakin poliittisia voimia pysymään 
yhteisen tarkoitusperän hengessä 
sitoutuneina prosessiin, jolla on määrä 
kehittää voimakkaita ja kestäviä 
demokraattisia instituutioita ja varmistaa 
sekä kansalliset että kansainväliset 
edellytykset vapaiden ja 

6. on tyytyväinen, että Irakin johtajat ovat 
päässeet poliittiseen sopimukseen sellaisen 
kansallisen yhtenäisyyden hallituksen 
muodostamisesta, joka edustaa Irakin 
yhteiskunnan poliittista, uskonnollista ja 
etnistä monimuotoisuutta ja joka vastaa 
Irakin kansan 7. maaliskuuta 2010 
pidetyissä parlamenttivaaleissa ilmaisemaa 
tahtoa; pyytää panemaan sopimuksen 
viipymättä täysimääräisesti täytäntöön ja 
kehottaa Irakin poliittisia voimia pysymään 
yhteisen tarkoitusperän hengessä 
sitoutuneina prosessiin, jolla on määrä 
kehittää voimakkaita ja kestäviä 
demokraattisia instituutioita ja varmistaa 
sekä kansalliset että kansainväliset 
edellytykset vapaiden ja 
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oikeudenmukaisten vaalien järjestämiselle, 
mikä on demokratiaan siirtymisen 
keskeinen osatekijä;

oikeudenmukaisten vaalien järjestämiselle, 
mikä on demokratiaan siirtymisen 
keskeinen osatekijä; korostaa, että 
tällaisilla vallanjakosopimuksilla Irakin 
pääministerin Malikin odotetaan 
luopuvan turvallisuusjoukkojen suorasta 
johdosta ja tiukasta otteestaan 
hallitukseen ja ministeriöihin; katsoo, että 
tämän sopimuksen täytäntöönpano voisi 
olla ainut mahdollinen ratkaisu aidon 
kansallisen sovinnon tekemisen 
käynnistämiseksi;

Or. en

Tarkistus 86
Jelko Kacin

Luonnos päätöslauselmaesitykseksi
6 kohta

Luonnos päätöslauselmaesitykseksi Tarkistus

6. on tyytyväinen, että Irakin johtajat ovat 
päässeet poliittiseen sopimukseen sellaisen 
kansallisen kumppanuuden hallituksen 
muodostamisesta, joka edustaa Irakin 
yhteiskunnan poliittista, uskonnollista ja 
etnistä monimuotoisuutta ja joka vastaa 
Irakin kansan 7. maaliskuuta 2010 
pidetyissä parlamenttivaaleissa ilmaisemaa 
tahtoa; pyytää panemaan sopimuksen 
viipymättä täysimääräisesti täytäntöön ja 
kehottaa Irakin poliittisia voimia pysymään 
yhteisen tarkoitusperän hengessä 
sitoutuneina prosessiin, jolla on määrä 
kehittää voimakkaita ja kestäviä 
demokraattisia instituutioita ja varmistaa 
sekä kansalliset että kansainväliset 
edellytykset vapaiden ja 
oikeudenmukaisten vaalien järjestämiselle, 
mikä on demokratiaan siirtymisen 
keskeinen osatekijä;

6. on tyytyväinen, että Irakin johtajat ovat 
päässeet poliittiseen sopimukseen sellaisen 
kansallisen yhtenäisyyden hallituksen 
muodostamisesta, joka edustaa Irakin 
yhteiskunnan poliittista, uskonnollista ja 
etnistä monimuotoisuutta ja joka vastaa 
Irakin kansan 7. maaliskuuta 2010 
pidetyissä parlamenttivaaleissa ilmaisemaa 
tahtoa; muistuttaa, että on tärkeää 
nimittää pysyvät ministerit 
puolustusministeriöön ja 
sisäministeriöön, joitta voidaan estää 
turvallisuuskoneistoa koskevan vallan 
keskittyminen; pyytää panemaan 
sopimuksen viipymättä täysimääräisesti 
täytäntöön ja kehottaa Irakin poliittisia 
voimia pysymään yhteisen tarkoitusperän 
hengessä sitoutuneina prosessiin, jolla on 
määrä kehittää voimakkaita ja kestäviä 
demokraattisia instituutioita ja varmistaa 
sekä kansalliset että kansainväliset 
edellytykset vapaiden ja 
oikeudenmukaisten vaalien järjestämiselle, 
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mikä on demokratiaan siirtymisen 
keskeinen osatekijä;

Or. en

Tarkistus 87
Struan Stevenson, Sampo Terho, Fiorello Provera, Norica Nicolai, Richard Falbr, 
Tunne Kelam, Eduard Kukan, Louis Michel

Luonnos päätöslauselmaesitykseksi
6 kohta

Tarkistus

6. on tyytyväinen, että Irakin johtajat ovat 
päässeet poliittiseen sopimukseen
sellaisen kansallisen kumppanuuden
hallituksen muodostamisesta, joka edustaa 
Irakin yhteiskunnan poliittista, 
uskonnollista ja etnistä monimuotoisuutta 
ja joka vastaa Irakin kansan 
7. maaliskuuta 2010 pidetyissä 
parlamenttivaaleissa ilmaisemaa tahtoa;
pyytää panemaan sopimuksen viipymättä 
täysimääräisesti täytäntöön ja kehottaa 
Irakin poliittisia voimia pysymään yhteisen 
tarkoitusperän hengessä sitoutuneina 
prosessiin, jolla on määrä kehittää 
voimakkaita ja kestäviä demokraattisia 
instituutioita ja varmistaa sekä kansalliset 
että kansainväliset edellytykset vapaiden ja 
oikeudenmukaisten vaalien järjestämiselle, 
mikä on demokratiaan siirtymisen 
keskeinen osatekijä;

6. kehottaa panemaan sopimuksen 
viipymättä täysimääräisesti täytäntöön ja 
luomaan kansallisen yhtenäisyyden
hallituksen, joka edustaa Irakin 
yhteiskunnan poliittista, uskonnollista ja 
etnistä monimuotoisuutta; kehottaa Irakin 
poliittisia voimia pysymään yhteisen 
tarkoitusperän hengessä sitoutuneina 
prosessiin, jolla on määrä kehittää 
voimakkaita ja kestäviä demokraattisia 
instituutioita ja varmistaa sekä kansalliset 
että kansainväliset edellytykset vapaiden ja 
oikeudenmukaisten vaalien järjestämiselle, 
mikä on demokratiaan siirtymisen 
keskeinen osatekijä;

Or. en

Tarkistus 88
Ryszard Czarnecki

Luonnos päätöslauselmaesitykseksi
6 kohta
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Luonnos päätöslauselmaesitykseksi Tarkistus

6. on tyytyväinen, että Irakin johtajat ovat 
päässeet poliittiseen sopimukseen sellaisen 
kansallisen kumppanuuden hallituksen 
muodostamisesta, joka edustaa Irakin 
yhteiskunnan poliittista, uskonnollista ja 
etnistä monimuotoisuutta ja joka vastaa 
Irakin kansan 7. maaliskuuta 2010 
pidetyissä parlamenttivaaleissa ilmaisemaa 
tahtoa; pyytää panemaan sopimuksen 
viipymättä täysimääräisesti täytäntöön ja
kehottaa Irakin poliittisia voimia pysymään 
yhteisen tarkoitusperän hengessä 
sitoutuneina prosessiin, jolla on määrä 
kehittää voimakkaita ja kestäviä 
demokraattisia instituutioita ja varmistaa 
sekä kansalliset että kansainväliset 
edellytykset vapaiden ja 
oikeudenmukaisten vaalien järjestämiselle, 
mikä on demokratiaan siirtymisen 
keskeinen osatekijä;

6. kehottaa panemaan viipymättä 
täysimääräisesti täytäntöön Irakin 
johtajien aikaansaaman poliittisen 
sopimuksen sellaisen kansallisen 
yhtenäisyyden hallituksen 
muodostamisesta, joka edustaa Irakin 
yhteiskunnan poliittista, uskonnollista ja 
etnistä monimuotoisuutta ja joka vastaa 
Irakin kansan 7. maaliskuuta 2010 
pidetyissä parlamenttivaaleissa ilmaisemaa 
tahtoa; kehottaa Irakin poliittisia voimia 
pysymään yhteisen tarkoitusperän hengessä 
sitoutuneina prosessiin, jolla on määrä 
kehittää voimakkaita ja kestäviä 
demokraattisia instituutioita ja varmistaa 
sekä kansalliset että kansainväliset 
edellytykset vapaiden ja 
oikeudenmukaisten vaalien järjestämiselle, 
mikä on demokratiaan siirtymisen 
keskeinen osatekijä;

Or. en

Tarkistus 89
Tarja Cronberg

Luonnos päätöslauselmaesitykseksi
6 kohta

Luonnos päätöslauselmaesitykseksi Tarkistus

6. on tyytyväinen, että Irakin johtajat ovat 
päässeet poliittiseen sopimukseen sellaisen 
kansallisen kumppanuuden hallituksen 
muodostamisesta, joka edustaa Irakin 
yhteiskunnan poliittista, uskonnollista ja 
etnistä monimuotoisuutta ja joka vastaa 
Irakin kansan 7. maaliskuuta 2010 
pidetyissä parlamenttivaaleissa ilmaisemaa 
tahtoa; pyytää panemaan sopimuksen 
viipymättä täysimääräisesti täytäntöön ja 
kehottaa Irakin poliittisia voimia pysymään 
yhteisen tarkoitusperän hengessä 

6. on tyytyväinen, että Irakin johtajat ovat 
päässeet poliittiseen sopimukseen sellaisen 
kansallisen yhtenäisyyden hallituksen 
muodostamisesta, joka edustaa Irakin 
yhteiskunnan poliittista, uskonnollista ja 
etnistä monimuotoisuutta ja joka vastaa 
Irakin kansan 7. maaliskuuta 2010 
pidetyissä parlamenttivaaleissa ilmaisemaa 
tahtoa; pyytää panemaan sopimuksen 
viipymättä täysimääräisesti täytäntöön ja 
kehottaa Irakin poliittisia voimia pysymään 
yhteisen tarkoitusperän hengessä 
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sitoutuneina prosessiin, jolla on määrä 
kehittää voimakkaita ja kestäviä 
demokraattisia instituutioita ja varmistaa 
sekä kansalliset että kansainväliset 
edellytykset vapaiden ja 
oikeudenmukaisten vaalien järjestämiselle, 
mikä on demokratiaan siirtymisen 
keskeinen osatekijä;

sitoutuneina prosessiin, jolla on määrä 
kehittää voimakkaita ja kestäviä 
demokraattisia instituutioita, mukaan 
lukien Irakin lainvalvontaviranomaisten 
ja turvallisuuselinten tehostettu 
demokraattinen valvonta, ja varmistaa 
sekä kansalliset että kansainväliset 
edellytykset vapaiden ja 
oikeudenmukaisten vaalien järjestämiselle, 
mikä on demokratiaan siirtymisen 
keskeinen osatekijä;

Or. en

Tarkistus 90
Maria Eleni Koppa, Silvia Costa

Luonnos päätöslauselmaesitykseksi
6 a kohta (uusi)

Luonnos päätöslauselmaesitykseksi Tarkistus

6 a. kehottaa Irakin hallitusta 
varmistamaan, että maan resursseja 
käytetään avoimella ja vastuullisella 
tavalla koko Irakin kansan hyväksi;

Or. en

Tarkistus 91
Pino Arlacchi, Ivo Vajgl, Vincenzo Iovine

Luonnos päätöslauselmaesitykseksi
6 b kohta (uusi)

Luonnos päätöslauselmaesitykseksi Tarkistus

6 b. pitää mahdollisena uskonlahkojen 
välisiä laajempia levottomuuksia; katsoo, 
että federalismi voisi olla toimiva 
mekanismi ja mahdollistaa maan šiia-, 
sunni- ja kurdiväestön rauhanomaisen 
yhteiselon, mutta toteaa, että jotta se 
onnistuisi, ensin on saatava aikaan 
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todellinen kansallinen sovinto; korostaa, 
että federalismi johtaa Irakin 
pirstoutumiseen, ellei hallinnossa päästää 
yhteiseen päätöksentekoon ja ellei saada 
aikaan luottamusta ja lakien 
noudattamista;

Or. en

Tarkistus 92
Pino Arlacchi, Ivo Vajgl, Vincenzo Iovine

Luonnos päätöslauselmaesitykseksi
6 c kohta (uusi)

Luonnos päätöslauselmaesitykseksi Tarkistus

6 c. panee huolestuneena merkille Irakin 
pääministerin käyttäneen valtion 
korruptionvastaisia virastoja poliittisten 
vihollisten vainoamiseen; panee merkille, 
että Malikin harjoittama vaino kaikkia 
hänen tai hänen puolueensa valtaa 
mahdollisesti uhkaavia kohtaan on 
kaventanut merkittävästi vapautta 
kaikkialla Iranissa; toteaa, että Maliki on 
tehnyt virkansa hoidosta perheasian ja 
että hänen poikansa on 
henkilöstöasioiden varapäällikkö ja 
vastaa isänsä henkilökohtaisesta 
turvallisuudesta;

Or. en

Tarkistus 93
Struan Stevenson, Sampo Terho, Fiorello Provera, Norica Nicolai, Richard Falbr, 
Tunne Kelam, Eduard Kukan, Louis Michel

Luonnos päätöslauselmaesitykseksi
6 d kohta (uusi)
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Luonnos päätöslauselmaesitykseksi Tarkistus

6 d. panee huolestuneena merkille, että 
pääministeri Maliki keskittää koko 
turvallisuuskoneistoa koskevan vallan 
omiin käsiinsä kieltäytymällä 
nimittämästä pysyviä ministereitä 
puolustusministeriön, sisäministeriön ja 
kansallisen turvallisuuden neuvoston 
johtoon;

Or. en

Tarkistus 94
Willy Meyer

Luonnos päätöslauselmaesitykseksi
7 kohta

Luonnos päätöslauselmaesitykseksi Tarkistus

7. on tyytyväinen Irakin 
turvallisuusjoukkojen toiminnan 
paranemiseen, sillä ne ovat kyenneet 
vähentämään väkivallan ja 
turvattomuuden matalimmalle tasolle 
sitten vuoden 2003; on kuitenkin 
äärimmäisen huolestunut siviiliväestöön, 
heikoimpiin ihmisryhmiin ja 
uskonnollisiin yhteisöihin, muun muassa 
kristittyihin vähemmistöihin, kohdistuvien 
väkivaltaisuuksien jatkumisesta; pyytää 
Irakin viranomaisia jatkamaan toimiaan 
turvallisuuden ja yleisen järjestyksen 
vahvistamiseksi sekä terrorismin ja eri 
ryhmittymien harjoittaman väkivallan 
torjumiseksi koko maassa; pitää 
ensisijaisena myös sellaisen uuden 
oikeudellisen kehyksen toteuttamista, jolla 
määritetään selvästi 
turvallisuusjoukkojen vastuut ja 
toimivaltuudet; katsoo, että edustajien 
neuvoston on hoidettava tehtävänsä 
uuden lainsäädännön laadinnassa ja 
harjoitettava demokraattista valvontaa;

Poistetaan.
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kehottaa Irakin viranomaisia lisäämään 
ponnistelujaan suojellakseen kristillisiä ja 
muita haavoittuvassa asemassa olevia 
vähemmistöjä , taatakseen jokaisen Irakin 
kansalaisen oikeuden harjoittaa 
uskontoaan vapaasti ja turvallisesti, 
torjuakseen määrätietoisemmin 
väkivaltaa etnisten ryhmien välillä ja 
tehdäkseen kaiken mahdollisen syyllisten 
saamiseksi oikeuden eteen 
oikeusvaltioperiaatteen ja kansainvälisten 
normien mukaisesti; katsoo, että 
kumppanuus- ja yhteistyösopimus tarjoaa 
mahdollisuuden edistää entisestään 
sovinto-ohjelmia ja uskontojen välisen 
vuoropuhelun ohjelmia, joilla on 
tarkoitus palauttaa yhteenkuuluvuuden ja 
kumppanuuden tunne Irakin 
yhteiskuntaan;

Or. en

Tarkistus 95
Maria Eleni Koppa, Silvia Costa

Luonnos päätöslauselmaesitykseksi
7 kohta

Luonnos päätöslauselmaesitykseksi Tarkistus

7. on tyytyväinen Irakin 
turvallisuusjoukkojen toiminnan 
paranemiseen, sillä ne ovat kyenneet 
vähentämään väkivallan ja 
turvattomuuden matalimmalle tasolle 
sitten vuoden 2003; on kuitenkin 
äärimmäisen huolestunut siviiliväestöön, 
heikoimpiin ihmisryhmiin ja uskonnollisiin 
yhteisöihin, muun muassa kristittyihin 
vähemmistöihin, kohdistuvien 
väkivaltaisuuksien jatkumisesta; pyytää 
Irakin viranomaisia jatkamaan toimiaan 
turvallisuuden ja yleisen järjestyksen 
vahvistamiseksi sekä terrorismin ja eri 
ryhmittymien harjoittaman väkivallan 
torjumiseksi koko maassa; pitää 

7. on kuitenkin äärimmäisen huolestunut 
siviiliväestöön, heikoimpiin ihmisryhmiin 
ja kaikkiin uskonnollisiin yhteisöihin, 
muun muassa kristittyihin vähemmistöihin, 
kohdistuvien väkivaltaisuuksien 
jatkumisesta; pyytää Irakin viranomaisia 
jatkamaan toimiaan turvallisuuden ja 
yleisen järjestyksen vahvistamiseksi sekä 
terrorismin ja eri ryhmittymien 
harjoittaman väkivallan torjumiseksi koko 
maassa; panee kuitenkin merkille asiassa 
saavutetun hienoisen edistymisen ja pitää 
ensisijaisena myös sellaisen uuden 
oikeudellisen kehyksen toteuttamista, jolla 
määritetään selvästi turvallisuusjoukkojen 
vastuut ja toimivaltuudet; katsoo, että 
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ensisijaisena myös sellaisen uuden 
oikeudellisen kehyksen toteuttamista, jolla 
määritetään selvästi turvallisuusjoukkojen 
vastuut ja toimivaltuudet; katsoo, että 
edustajien neuvoston on hoidettava 
tehtävänsä uuden lainsäädännön 
laadinnassa ja harjoitettava demokraattista 
valvontaa; kehottaa Irakin viranomaisia 
lisäämään ponnistelujaan suojellakseen 
kristillisiä ja muita haavoittuvassa 
asemassa olevia vähemmistöjä, taatakseen 
jokaisen Irakin kansalaisen oikeuden 
harjoittaa uskontoaan vapaasti ja 
turvallisesti, torjuakseen 
määrätietoisemmin väkivaltaa etnisten 
ryhmien välillä ja tehdäkseen kaiken 
mahdollisen syyllisten saamiseksi oikeuden 
eteen oikeusvaltioperiaatteen ja 
kansainvälisten normien mukaisesti;
katsoo, että kumppanuus- ja 
yhteistyösopimus tarjoaa mahdollisuuden 
edistää entisestään sovinto-ohjelmia ja 
uskontojen välisen vuoropuhelun ohjelmia, 
joilla on tarkoitus palauttaa 
yhteenkuuluvuuden ja kumppanuuden 
tunne Irakin yhteiskuntaan;

edustajien neuvoston on hoidettava 
tehtävänsä uuden lainsäädännön 
laadinnassa ja harjoitettava demokraattista 
valvontaa; kehottaa Irakin viranomaisia 
lisäämään ponnistelujaan suojellakseen 
maan kaikkia vähemmistöjä, taatakseen 
jokaisen Irakin kansalaisen oikeuden 
harjoittaa uskontoaan vapaasti ja 
turvallisesti, torjuakseen 
määrätietoisemmin väkivaltaa etnisten 
ryhmien ja uskontokuntien välillä, 
suojellakseen uskonlahkoihin 
kuulumatonta maallistunutta väestöä ja 
tehdäkseen kaiken mahdollisen syyllisten 
saamiseksi oikeuden eteen 
oikeusvaltioperiaatteen ja kansainvälisten 
normien mukaisesti; katsoo, että 
kumppanuus- ja yhteistyösopimus tarjoaa 
mahdollisuuden edistää entisestään 
sovinto-ohjelmia ja uskontojen välisen 
vuoropuhelun ohjelmia, joilla on tarkoitus 
palauttaa yhteenkuuluvuuden ja 
kumppanuuden tunne Irakin yhteiskuntaan;

Or. en

Tarkistus 96
Esther de Lange, Ria Oomen-Ruijten

Luonnos päätöslauselmaesitykseksi
7 kohta

Luonnos päätöslauselmaesitykseksi Tarkistus

7. on tyytyväinen Irakin 
turvallisuusjoukkojen toiminnan 
paranemiseen, sillä ne ovat kyenneet 
vähentämään väkivallan ja turvattomuuden 
matalimmalle tasolle sitten vuoden 2003; 
on kuitenkin äärimmäisen huolestunut 
siviiliväestöön, heikoimpiin ihmisryhmiin 
ja uskonnollisiin yhteisöihin, muun muassa 
kristittyihin vähemmistöihin, kohdistuvien 

7. on tyytyväinen Irakin 
turvallisuusjoukkojen toiminnan 
paranemiseen, sillä ne ovat kyenneet 
vähentämään väkivallan ja turvattomuuden 
matalimmalle tasolle sitten vuoden 2003; 
on kuitenkin äärimmäisen huolestunut 
siviiliväestöön, heikoimpiin ihmisryhmiin 
ja uskonnollisiin yhteisöihin, muun muassa 
kristittyihin vähemmistöihin, kohdistuvien 
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väkivaltaisuuksien jatkumisesta; pyytää 
Irakin viranomaisia jatkamaan toimiaan 
turvallisuuden ja yleisen järjestyksen 
vahvistamiseksi sekä terrorismin ja eri 
ryhmittymien harjoittaman väkivallan 
torjumiseksi koko maassa; pitää 
ensisijaisena myös sellaisen uuden 
oikeudellisen kehyksen toteuttamista, jolla 
määritetään selvästi turvallisuusjoukkojen 
vastuut ja toimivaltuudet; katsoo, että 
edustajien neuvoston on hoidettava 
tehtävänsä uuden lainsäädännön 
laadinnassa ja harjoitettava demokraattista 
valvontaa; kehottaa Irakin viranomaisia 
lisäämään ponnistelujaan suojellakseen 
kristillisiä ja muita haavoittuvassa 
asemassa olevia vähemmistöjä , taatakseen 
jokaisen Irakin kansalaisen oikeuden 
harjoittaa uskontoaan vapaasti ja 
turvallisesti, torjuakseen 
määrätietoisemmin väkivaltaa etnisten 
ryhmien välillä ja tehdäkseen kaiken 
mahdollisen syyllisten saamiseksi oikeuden 
eteen oikeusvaltioperiaatteen ja 
kansainvälisten normien mukaisesti; 
katsoo, että kumppanuus- ja 
yhteistyösopimus tarjoaa mahdollisuuden 
edistää entisestään sovinto-ohjelmia ja 
uskontojen välisen vuoropuhelun ohjelmia, 
joilla on tarkoitus palauttaa 
yhteenkuuluvuuden ja kumppanuuden 
tunne Irakin yhteiskuntaan;

väkivaltaisuuksien jatkumisesta; pyytää 
Irakin viranomaisia jatkamaan toimiaan 
turvallisuuden ja yleisen järjestyksen 
vahvistamiseksi sekä terrorismin ja eri 
ryhmittymien harjoittaman väkivallan 
torjumiseksi koko maassa; pitää 
ensisijaisena myös sellaisen uuden 
oikeudellisen kehyksen toteuttamista, jolla 
määritetään selvästi turvallisuusjoukkojen 
vastuut ja toimivaltuudet ja helpotetaan 
turvallisuusjoukkojen asianmukaista ja 
perustuslakiin perustuvaa valvontaa; 
katsoo, että edustajien neuvoston on 
hoidettava tehtävänsä uuden lainsäädännön 
laadinnassa ja harjoitettava demokraattista 
valvontaa; kehottaa Irakin viranomaisia 
lisäämään ponnistelujaan suojellakseen 
kristillisiä ja muita haavoittuvassa 
asemassa olevia vähemmistöjä , taatakseen 
jokaisen Irakin kansalaisen oikeuden 
harjoittaa uskontoaan vapaasti ja 
turvallisesti, torjuakseen 
määrätietoisemmin väkivaltaa etnisten 
ryhmien välillä ja tehdäkseen kaiken 
mahdollisen syyllisten saamiseksi oikeuden 
eteen oikeusvaltioperiaatteen ja 
kansainvälisten normien mukaisesti; pitää 
tärkeänä, että turvallisuusjoukkoihin ja 
johtoon kuuluu Irakin kaikkien etnisten 
ja uskonnollisten ryhmien edustajia; 
katsoo, että kumppanuus- ja 
yhteistyösopimus tarjoaa mahdollisuuden 
edistää entisestään sovinto-ohjelmia ja 
uskontojen ja etnisten ryhmien välisen 
vuoropuhelun ohjelmia, joilla on tarkoitus 
palauttaa yhteenkuuluvuuden ja 
kumppanuuden tunne Irakin yhteiskuntaan;

Or. en

Tarkistus 97
Pino Arlacchi, Ivo Vajgl, Vincenzo Iovine

Luonnos päätöslauselmaesitykseksi
7 kohta
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Luonnos päätöslauselmaesitykseksi Tarkistus

7. on tyytyväinen Irakin 
turvallisuusjoukkojen toiminnan 
paranemiseen, sillä ne ovat kyenneet 
vähentämään väkivallan ja turvattomuuden 
matalimmalle tasolle sitten vuoden 2003;
on kuitenkin äärimmäisen huolestunut 
siviiliväestöön, heikoimpiin ihmisryhmiin 
ja uskonnollisiin yhteisöihin, muun 
muassa kristittyihin vähemmistöihin,
kohdistuvien väkivaltaisuuksien 
jatkumisesta; pyytää Irakin viranomaisia 
jatkamaan toimiaan turvallisuuden ja 
yleisen järjestyksen vahvistamiseksi sekä 
terrorismin ja eri ryhmittymien 
harjoittaman väkivallan torjumiseksi koko 
maassa; pitää ensisijaisena myös sellaisen 
uuden oikeudellisen kehyksen 
toteuttamista, jolla määritetään selvästi 
turvallisuusjoukkojen vastuut ja 
toimivaltuudet; katsoo, että edustajien 
neuvoston on hoidettava tehtävänsä uuden 
lainsäädännön laadinnassa ja harjoitettava 
demokraattista valvontaa; kehottaa Irakin 
viranomaisia lisäämään ponnistelujaan 
suojellakseen kristillisiä ja muita
haavoittuvassa asemassa olevia 
vähemmistöjä, taatakseen jokaisen Irakin 
kansalaisen oikeuden harjoittaa uskontoaan 
vapaasti ja turvallisesti, torjuakseen 
määrätietoisemmin väkivaltaa etnisten 
ryhmien välillä ja tehdäkseen kaiken 
mahdollisen syyllisten saamiseksi oikeuden 
eteen oikeusvaltioperiaatteen ja 
kansainvälisten normien mukaisesti;
katsoo, että kumppanuus- ja 
yhteistyösopimus tarjoaa mahdollisuuden 
edistää entisestään sovinto-ohjelmia ja 
uskontojen välisen vuoropuhelun ohjelmia, 
joilla on tarkoitus palauttaa 
yhteenkuuluvuuden ja kumppanuuden 
tunne Irakin yhteiskuntaan;

7. on tyytyväinen Irakin 
turvallisuusjoukkojen toiminnan 
paranemiseen, sillä ne ovat kyenneet 
vähentämään väkivallan ja turvattomuuden 
matalimmalle tasolle sitten vuoden 2003;
on kuitenkin äärimmäisen huolestunut 
siviiliväestöön, heikoimpiin ihmisryhmiin 
ja uskonnollisiin yhteisöihin kohdistuvien 
väkivaltaisuuksien jatkumisesta; pyytää 
Irakin viranomaisia jatkamaan toimiaan 
turvallisuuden ja yleisen järjestyksen 
vahvistamiseksi sekä terrorismin ja eri 
ryhmittymien harjoittaman väkivallan 
torjumiseksi koko maassa; pitää 
ensisijaisena myös sellaisen uuden 
oikeudellisen kehyksen toteuttamista, jolla 
määritetään selvästi turvallisuusjoukkojen 
vastuut ja toimivaltuudet; katsoo, että 
edustajien neuvoston on hoidettava 
tehtävänsä uuden lainsäädännön 
laadinnassa ja harjoitettava demokraattista 
valvontaa; kehottaa Irakin viranomaisia 
lisäämään ponnistelujaan suojellakseen 
kaikkia haavoittuvassa asemassa olevia 
vähemmistöjä, taatakseen jokaisen Irakin 
kansalaisen oikeuden harjoittaa uskontoaan 
vapaasti ja turvallisesti, torjuakseen 
määrätietoisemmin väkivaltaa etnisten 
ryhmien välillä ja tehdäkseen kaiken 
mahdollisen syyllisten saamiseksi oikeuden 
eteen oikeusvaltioperiaatteen ja 
kansainvälisten normien mukaisesti;
katsoo, että kumppanuus- ja 
yhteistyösopimus tarjoaa mahdollisuuden 
edistää entisestään sovinto-ohjelmia ja 
uskontojen välisen vuoropuhelun ohjelmia, 
joilla on tarkoitus palauttaa 
yhteenkuuluvuuden ja kumppanuuden 
tunne Irakin yhteiskuntaan;

Or. en
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Tarkistus 98
Ana Gomes

Luonnos päätöslauselmaesitykseksi
7 kohta

Luonnos päätöslauselmaesitykseksi Tarkistus

7. on tyytyväinen Irakin 
turvallisuusjoukkojen toiminnan 
paranemiseen, sillä ne ovat kyenneet 
vähentämään väkivallan ja turvattomuuden 
matalimmalle tasolle sitten vuoden 2003;
on kuitenkin äärimmäisen huolestunut 
siviiliväestöön, heikoimpiin ihmisryhmiin 
ja uskonnollisiin yhteisöihin, muun 
muassa kristittyihin vähemmistöihin,
kohdistuvien väkivaltaisuuksien 
jatkumisesta; pyytää Irakin viranomaisia 
jatkamaan toimiaan turvallisuuden ja 
yleisen järjestyksen vahvistamiseksi sekä 
terrorismin ja eri ryhmittymien 
harjoittaman väkivallan torjumiseksi koko 
maassa; pitää ensisijaisena myös sellaisen 
uuden oikeudellisen kehyksen 
toteuttamista, jolla määritetään selvästi 
turvallisuusjoukkojen vastuut ja 
toimivaltuudet; katsoo, että edustajien 
neuvoston on hoidettava tehtävänsä uuden 
lainsäädännön laadinnassa ja harjoitettava 
demokraattista valvontaa; kehottaa Irakin 
viranomaisia lisäämään ponnistelujaan 
suojellakseen kristillisiä ja muita 
haavoittuvassa asemassa olevia 
vähemmistöjä, taatakseen jokaisen Irakin 
kansalaisen oikeuden harjoittaa uskontoaan 
vapaasti ja turvallisesti, torjuakseen 
määrätietoisemmin väkivaltaa etnisten 
ryhmien välillä ja tehdäkseen kaiken 
mahdollisen syyllisten saamiseksi oikeuden 
eteen oikeusvaltioperiaatteen ja 
kansainvälisten normien mukaisesti;
katsoo, että kumppanuus- ja 
yhteistyösopimus tarjoaa mahdollisuuden 
edistää entisestään sovinto-ohjelmia ja 
uskontojen välisen vuoropuhelun ohjelmia, 
joilla on tarkoitus palauttaa 
yhteenkuuluvuuden ja kumppanuuden 

7. on tyytyväinen Irakin 
turvallisuusjoukkojen toiminnan 
paranemiseen, sillä ne ovat kyenneet 
vähentämään väkivallan ja turvattomuuden 
matalimmalle tasolle sitten vuoden 2003;
on kuitenkin äärimmäisen huolestunut 
siviiliväestöön, heikoimpiin ihmisryhmiin 
ja uskonnollisiin yhteisöihin kohdistuvien 
väkivaltaisuuksien jatkumisesta; pyytää 
Irakin viranomaisia jatkamaan toimiaan 
turvallisuuden ja yleisen järjestyksen 
vahvistamiseksi sekä terrorismin ja eri 
ryhmittymien harjoittaman väkivallan 
torjumiseksi koko maassa; pitää 
ensisijaisena myös sellaisen uuden 
oikeudellisen kehyksen toteuttamista, jolla 
määritetään selvästi turvallisuusjoukkojen 
vastuut ja toimivaltuudet; katsoo, että 
edustajien neuvoston on hoidettava 
tehtävänsä uuden lainsäädännön 
laadinnassa ja harjoitettava demokraattista 
valvontaa; kehottaa Irakin viranomaisia 
lisäämään ponnistelujaan suojellakseen 
kristillisiä ja kaikkia muita haavoittuvassa 
asemassa olevia uskonnollisia
vähemmistöjä, taatakseen jokaisen Irakin 
kansalaisen oikeuden harjoittaa uskontoaan 
vapaasti ja turvallisesti, torjuakseen 
määrätietoisemmin väkivaltaa etnisten 
ryhmien välillä ja tehdäkseen kaiken 
mahdollisen syyllisten saamiseksi oikeuden 
eteen oikeusvaltioperiaatteen ja 
kansainvälisten normien mukaisesti;
katsoo, että kumppanuus- ja 
yhteistyösopimus tarjoaa mahdollisuuden 
edistää entisestään sovinto-ohjelmia ja 
uskontojen välisen vuoropuhelun ohjelmia, 
joilla on tarkoitus palauttaa 
yhteenkuuluvuuden ja kumppanuuden 
tunne Irakin yhteiskuntaan;
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tunne Irakin yhteiskuntaan;

Or. en

Tarkistus 99
Ryszard Czarnecki

Luonnos päätöslauselmaesitykseksi
7 kohta

Luonnos päätöslauselmaesitykseksi Tarkistus

7. on tyytyväinen Irakin 
turvallisuusjoukkojen toiminnan 
paranemiseen, sillä ne ovat kyenneet 
vähentämään väkivallan ja turvattomuuden 
matalimmalle tasolle sitten vuoden 2003; 
on kuitenkin äärimmäisen huolestunut 
siviiliväestöön, heikoimpiin ihmisryhmiin 
ja uskonnollisiin yhteisöihin, muun muassa 
kristittyihin vähemmistöihin, kohdistuvien 
väkivaltaisuuksien jatkumisesta; pyytää 
Irakin viranomaisia jatkamaan toimiaan 
turvallisuuden ja yleisen järjestyksen 
vahvistamiseksi sekä terrorismin ja eri 
ryhmittymien harjoittaman väkivallan 
torjumiseksi koko maassa; pitää 
ensisijaisena myös sellaisen uuden 
oikeudellisen kehyksen toteuttamista, jolla 
määritetään selvästi turvallisuusjoukkojen 
vastuut ja toimivaltuudet; katsoo, että 
edustajien neuvoston on hoidettava 
tehtävänsä uuden lainsäädännön 
laadinnassa ja harjoitettava demokraattista 
valvontaa; kehottaa Irakin viranomaisia 
lisäämään ponnistelujaan suojellakseen 
kristillisiä ja muita haavoittuvassa 
asemassa olevia vähemmistöjä , taatakseen 
jokaisen Irakin kansalaisen oikeuden 
harjoittaa uskontoaan vapaasti ja 
turvallisesti, torjuakseen 
määrätietoisemmin väkivaltaa etnisten 
ryhmien välillä ja tehdäkseen kaiken 
mahdollisen syyllisten saamiseksi oikeuden 
eteen oikeusvaltioperiaatteen ja 
kansainvälisten normien mukaisesti; 

7. on tyytyväinen Irakin 
turvallisuusjoukkojen toiminnan 
paranemiseen, sillä ne ovat kyenneet 
vähentämään väkivallan ja turvattomuuden 
matalimmalle tasolle sitten vuoden 2003; 
on kuitenkin äärimmäisen huolestunut 
siviiliväestöön, heikoimpiin ihmisryhmiin 
ja uskonnollisiin yhteisöihin, muun muassa 
kristittyihin vähemmistöihin, kohdistuvien 
väkivaltaisuuksien jatkumisesta; pyytää 
Irakin viranomaisia jatkamaan toimiaan 
turvallisuuden ja yleisen järjestyksen 
vahvistamiseksi sekä terrorismin ja eri 
ryhmittymien harjoittaman väkivallan 
torjumiseksi koko maassa; pitää 
ensisijaisena myös sellaisen uuden 
oikeudellisen kehyksen toteuttamista, jolla 
määritetään selvästi turvallisuusjoukkojen 
vastuut ja toimivaltuudet; katsoo, että 
edustajien neuvoston on hoidettava 
tehtävänsä uuden lainsäädännön 
laadinnassa ja harjoitettava demokraattista 
valvontaa; kehottaa Irakin viranomaisia 
lisäämään ponnistelujaan suojellakseen 
kristillisiä ja muita haavoittuvassa 
asemassa olevia vähemmistöjä , taatakseen 
jokaisen Irakin kansalaisen oikeuden 
harjoittaa uskontoaan vapaasti ja 
turvallisesti, torjuakseen 
määrätietoisemmin väkivaltaa etnisten 
ryhmien välillä ja tehdäkseen kaiken 
mahdollisen syyllisten saamiseksi oikeuden 
eteen oikeusvaltioperiaatteen ja 
kansainvälisten normien mukaisesti; 
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katsoo, että kumppanuus- ja 
yhteistyösopimus tarjoaa mahdollisuuden 
edistää entisestään sovinto-ohjelmia ja 
uskontojen välisen vuoropuhelun ohjelmia, 
joilla on tarkoitus palauttaa 
yhteenkuuluvuuden ja kumppanuuden 
tunne Irakin yhteiskuntaan;

katsoo, että kumppanuus- ja 
yhteistyösopimus tarjoaa mahdollisuuden 
edistää entisestään sovinto-ohjelmia ja 
uskontojen välisen vuoropuhelun ohjelmia, 
joilla on tarkoitus palauttaa 
yhteenkuuluvuuden ja kumppanuuden 
tunne Irakin yhteiskuntaan; kiinnittää 
huomiota merkkeihin alueellisesta 
vaikutusvallasta Irakin politiikoissa;

Or. en

Tarkistus 100
Tarja Cronberg

Luonnos päätöslauselmaesitykseksi
7 kohta

Luonnos päätöslauselmaesitykseksi Tarkistus

7. on tyytyväinen Irakin 
turvallisuusjoukkojen toiminnan 
paranemiseen, sillä ne ovat kyenneet 
vähentämään väkivallan ja turvattomuuden 
matalimmalle tasolle sitten vuoden 2003;
on kuitenkin äärimmäisen huolestunut 
siviiliväestöön, heikoimpiin ihmisryhmiin 
ja uskonnollisiin yhteisöihin, muun 
muassa kristittyihin vähemmistöihin, 
kohdistuvien väkivaltaisuuksien 
jatkumisesta; pyytää Irakin viranomaisia 
jatkamaan toimiaan turvallisuuden ja 
yleisen järjestyksen vahvistamiseksi sekä 
terrorismin ja eri ryhmittymien 
harjoittaman väkivallan torjumiseksi koko 
maassa; pitää ensisijaisena myös sellaisen 
uuden oikeudellisen kehyksen 
toteuttamista, jolla määritetään selvästi 
turvallisuusjoukkojen vastuut ja 
toimivaltuudet; katsoo, että edustajien 
neuvoston on hoidettava tehtävänsä uuden 
lainsäädännön laadinnassa ja harjoitettava 
demokraattista valvontaa; kehottaa Irakin 
viranomaisia lisäämään ponnistelujaan 
suojellakseen kristillisiä ja muita
haavoittuvassa asemassa olevia 

7. on tyytyväinen Irakin 
turvallisuusjoukkojen toiminnan 
paranemiseen, sillä ne ovat kyenneet 
vähentämään väkivallan ja turvattomuuden 
matalimmalle tasolle sitten vuoden 2003;
on kuitenkin äärimmäisen huolestunut 
siviiliväestöön, heikoimpiin ihmisryhmiin 
ja uskonnollisiin yhteisöihin, erityisesti 
sunneihin ja kristittyihin vähemmistöihin, 
kohdistuvien väkivaltaisuuksien 
jatkumisesta; pyytää Irakin viranomaisia 
jatkamaan toimiaan turvallisuuden ja 
yleisen järjestyksen vahvistamiseksi sekä 
terrorismin ja eri ryhmittymien 
harjoittaman väkivallan torjumiseksi koko 
maassa; pitää ensisijaisena myös sellaisen 
uuden oikeudellisen kehyksen 
toteuttamista, jolla määritetään selvästi 
turvallisuusjoukkojen vastuut ja 
toimivaltuudet; katsoo, että edustajien 
neuvoston on hoidettava tehtävänsä uuden 
lainsäädännön laadinnassa ja harjoitettava 
demokraattista valvontaa; kehottaa Irakin 
viranomaisia lisäämään ponnistelujaan 
suojellakseen haavoittuvassa asemassa 
olevia vähemmistöjä, taatakseen jokaisen 
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vähemmistöjä, taatakseen jokaisen Irakin 
kansalaisen oikeuden harjoittaa uskontoaan 
vapaasti ja turvallisesti, torjuakseen 
määrätietoisemmin väkivaltaa etnisten 
ryhmien välillä ja tehdäkseen kaiken 
mahdollisen syyllisten saamiseksi oikeuden 
eteen oikeusvaltioperiaatteen ja 
kansainvälisten normien mukaisesti;
katsoo, että kumppanuus- ja 
yhteistyösopimus tarjoaa mahdollisuuden 
edistää entisestään sovinto-ohjelmia ja 
uskontojen välisen vuoropuhelun ohjelmia, 
joilla on tarkoitus palauttaa 
yhteenkuuluvuuden ja kumppanuuden 
tunne Irakin yhteiskuntaan;

Irakin kansalaisen oikeuden harjoittaa 
uskontoaan vapaasti ja turvallisesti, 
torjuakseen määrätietoisemmin väkivaltaa 
etnisten ryhmien välillä ja tehdäkseen 
kaiken mahdollisen syyllisten saamiseksi 
oikeuden eteen oikeusvaltioperiaatteen ja 
kansainvälisten normien mukaisesti;
katsoo, että kumppanuus- ja 
yhteistyösopimus tarjoaa mahdollisuuden 
edistää entisestään sovinto-ohjelmia ja 
uskontojen välisen vuoropuhelun ohjelmia, 
joilla on tarkoitus palauttaa 
yhteenkuuluvuuden ja kumppanuuden 
tunne Irakin yhteiskuntaan;

Or. en

Tarkistus 101
Jelko Kacin

Luonnos päätöslauselmaesitykseksi
7 a kohta (uusi)

Luonnos päätöslauselmaesitykseksi Tarkistus

7 a. pitää valitettavana teloitusten määrän 
suurta kasvua sekä kidutuksen tai muun 
pahoinpitelyn avulla saatujen 
"tunnustusten" käyttöä todisteina 
vangittuja vastaan; muistuttaa, että 
edistyminen kauppasopimuksessa riippuu 
edistymisestä ihmisoikeuksissa ja 
kansainvälisten oikeudenkäyntinormien 
soveltamisessa;

Or. en

Tarkistus 102
Struan Stevenson, Sampo Terho, Fiorello Provera, Norica Nicolai, Richard Falbr, 
Tunne Kelam, Eduard Kukan, Louis Michel

Luonnos päätöslauselmaesitykseksi
7 b kohta (uusi)
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Luonnos päätöslauselmaesitykseksi Tarkistus

  7 b. pitää valitettavana merkkejä Iranin 
kasvavasta vaikutusvallasta Irakin 
politiikoissa;

Or. en

Tarkistus 103
Pino Arlacchi, Ivo Vajgl, Vincenzo Iovine

Luonnos päätöslauselmaesitykseksi
7 c kohta (uusi)

Luonnos päätöslauselmaesitykseksi Tarkistus

7 c. pitää valitettavana armeijan ja 
poliisin piirissä laajalle levinnyttä 
korruptiota, mistä syntyy vakavia 
ongelmia Irakin turvallisuuskoneistolle;
toteaa, että korruptio tekee tyhjäksi toiveet 
uudistuksista ja paremmasta hallinnosta;
pitää valitettavana myös sitä, että tämä 
korruption kulttuuri ulottuu hallinnon 
korkeimmalle tasolle asti;

Or. en

Tarkistus 104
Pino Arlacchi, Ivo Vajgl, Vincenzo Iovine

Luonnos päätöslauselmaesitykseksi
7 d kohta (uusi)

Luonnos päätöslauselmaesitykseksi Tarkistus

7 d. pitää valitettavana, että Irakin valtion 
budjetti on mysteeri, koska tiedot varoista 
ja niiden käytöstä eivät ole avoimia;

Or. en
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Tarkistus 105
Pino Arlacchi, Ivo Vajgl, Vincenzo Iovine

Luonnos päätöslauselmaesitykseksi
7 e kohta (uusi)

Luonnos päätöslauselmaesitykseksi Tarkistus

7 e. panee merkille Honorin leirin 
sulkemisen; pitää kuitenkin erittäin 
huolestuttavina tietoja, joiden mukaan 
Honorin leiri toimisi salaisena vankilana, 
jossa pidettäisiin presidentin 
valiojoukkojen kiinni ottamia henkilöitä;
korostaa, että Irakin hallituksen on 
lopetettava kansalaisvapauksien 
polkeminen, salaiset vangitsemiset, 
kidutuksen käyttö tunnustusten 
saamiseksi ja demokratia-aktivistien 
ahdistelu;

Or. en

Tarkistus 106
Willy Meyer

Luonnos päätöslauselmaesitykseksi
7 f kohta (uusi)

Luonnos päätöslauselmaesitykseksi Tarkistus

7 f. katsoo, että EU:n Irakin-politiikan 
olisi perustuttava maan tosiasioiden 
tunnustamiseen; toteaa, että väkivalta ja 
terrori-iskut ovat lisääntyneet, maan on 
luotava koko tuhottu infrastruktuuri 
uudelleen ja maassa on lukuisia 
ongelmia, jotka johtuvat sodasta ja joista 
kärsii koko Irakin kansa; toteaa, että EU 
ei voi toteuttaa Irakissa etnisyyteen 
perustuvia toimia ja että sen on autettava 
taloudellisesti ja sosiaalisesti kaikkia 
irakilaisia eikä annettava toisille 
enemmän valtaa kuin toisille;

Or. en
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Tarkistus 107
Maria Eleni Koppa, Silvia Costa

Luonnos päätöslauselmaesitykseksi
8 kohta

Luonnos päätöslauselmaesitykseksi Tarkistus

8. muistuttaa, että on kiireellisesti 
ratkaistava humanitaariset ongelmat, joista 
Irakin kansa kärsii; korostaa tarvetta 
varmistaa, että Irakin viranomaisten ja 
paikan päällä toimivien kansainvälisten
avustusjärjestöjen koordinoidulla 
toiminnalla pyritään antamaan apua 
haavoittuville ryhmille kuten pakolaisille ja 
kotiseuduiltaan muualle siirtymään 
joutuneille sekä suurille Syyriasta tulevien 
pakolaisten ja paluumuuttajien virroille;

8. muistuttaa, että on kiireellisesti 
ratkaistava humanitaariset ongelmat, joista 
Irakin kansa kärsii; korostaa tarvetta 
varmistaa, että Irakin viranomaisten ja 
paikan päällä toimivien kansainvälisten 
avustusjärjestöjen koordinoidulla 
toiminnalla pyritään antamaan apua 
haavoittuville ryhmille kuten pakolaisille ja 
kotiseuduiltaan muualle siirtymään 
joutuneille sekä varmistamaan heidän 
suojelunsa ja luomaan heidän 
turvallisuutensa ja ihmisarvonsa kannalta 
asianmukaiset olosuhteet;

Or. en

Tarkistus 108
Ana Gomes

Luonnos päätöslauselmaesitykseksi
8 a kohta (uusi)

Luonnos päätöslauselmaesitykseksi Tarkistus

8 a. panee huolestuneena merkille, että 
UNHCR:n mukaan 
34 000 syyrialaispakolaista on sodan 
alkamisen jälkeen hakenut turvaa Irakin 
kurdialueelta, ja kehottaa Irakin 
viranomaisia huolehtimaan Irakiin 
tulevista pakolaisvirroista ja 
varmistamaan erityisesti, että pakolaiset 
otetaan vastaan humanitaarisista syistä ja 
että heidät ohjataan pakolaisleireille;
kehottaa myös EU:ta vetoamaan Irakin 
hallitukseen ja avustamaan sitä, jotta 
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voidaan turvata ihmisarvoiset olosuhteet 
näillä pakolaisleireillä;

Or. en

Tarkistus 109
Pino Arlacchi, Ivo Vajgl, Vincenzo Iovine

Luonnos päätöslauselmaesitykseksi
8 b kohta (uusi)

Luonnos päätöslauselmaesitykseksi Tarkistus

8 b. toteaa, että vaikka väkivalta on 
vähentynyt sisällissodan vuosien 2006 ja 
2007 pahimmista päivistä, nykyiset 
pommitukset ja ammuskelut ovat sitä 
luokkaa, että irakilaiset ovat erittäin 
epävarmoja tulevaisuudestaan;

Or. en

Tarkistus 110
Pino Arlacchi, Ivo Vajgl, Vincenzo Iovine

Luonnos päätöslauselmaesitykseksi
8 c kohta (uusi)

Luonnos päätöslauselmaesitykseksi Tarkistus

8 c. panee huolestuneena merkille, että 
vuoden 2013 paikallisvaalit ja vuoden 
2014 parlamenttivaalit saattavat 
käynnistää väkivaltaisuuksia Irakin 
heimojen, uskonlahkojen, etnisten 
ryhmien ja poliittisten puolueiden 
keskuudessa; katsoo, että tulevat vaalit 
ovat testi sille, uskovatko Irakin johtajat 
edustukselliseen hallitukseen vai aikooko 
nykyhallinto pitää kaikin keinoin kiinni 
asemistaan;

Or. en
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Tarkistus 111
Struan Stevenson, Sampo Terho, Norica Nicolai, Richard Falbr, Tunne Kelam, Eduard 
Kukan, Louis Michel

Luonnos päätöslauselmaesitykseksi
8 d kohta (uusi)

Luonnos päätöslauselmaesitykseksi Tarkistus

8 d. pitää erittäin huolestuttavana Irakin 
hallituksen liittoutumista Syyrian 
diktaattorin Bashar al-Assadin ja Iranin 
hallinnon kanssa;

Or. en

Tarkistus 112
Alejo Vidal-Quadras

Luonnos päätöslauselmaesitykseksi
9 kohta

Luonnos päätöslauselmaesitykseksi Tarkistus

9. iloitsee Irakin viranomaisten jatkuvasta 
sitoutumisesta asianmukaisten 
asuinolojen varmistamiseen Ashrafin ja 
Hurriyan pakolaisleirien asukkaille;
pyytää EU:n jäsenvaltioita tekemään 
kaiken mahdollisen Hurriyan asukkaiden 
uudelleenasuttamisen tai kotimaahan 
palauttamisen helpottamiseksi, jotta heidän 
oleskeluaan Irakin maaperällä koskeva 
kysymys voidaan vihdoin ratkaista;

9. pitää Ashrafin leiristä Hurriyan leiriin 
siirrettyjen iranilaispakolaisten 
vankilamaisia elinoloja erittäin 
huolestuttavina; kehottaa Irakia 
varmistamaan leirin asukkaiden 
liikkumisvapauden YK:n pakolaisasioiden 
päävaltuutetun esittämän vaatimuksen 
mukaisesti; pyytää EU:n jäsenvaltioita 
tekemään kaiken mahdollisen Hurriyan 
asukkaiden uudelleenasuttamisen tai 
kotimaahan palauttamisen helpottamiseksi, 
jotta heidän oleskeluaan Irakin maaperällä 
koskeva kysymys voidaan vihdoin 
ratkaista;

Or. en
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Tarkistus 113
Struan Stevenson, Sampo Terho, Norica Nicolai, Richard Falbr, Tunne Kelam, Eduard 
Kukan, Louis Michel

Luonnos päätöslauselmaesitykseksi
9 kohta

Luonnos päätöslauselmaesitykseksi Tarkistus

9. iloitsee Irakin viranomaisten jatkuvasta 
sitoutumisesta asianmukaisten 
asuinolojen varmistamiseen Ashrafin ja 
Hurriyan pakolaisleirien asukkaille;
pyytää EU:n jäsenvaltioita tekemään 
kaiken mahdollisen Hurriyan asukkaiden 
uudelleenasuttamisen tai kotimaahan 
palauttamisen helpottamiseksi, jotta heidän 
oleskeluaan Irakin maaperällä koskeva 
kysymys voidaan vihdoin ratkaista;

9. pitää Ashrafin leiristä Hurriyan leiriin 
siirrettyjen iranilaispakolaisten 
vankilamaisia elinoloja erittäin 
huolestuttavina; kehottaa Irakia 
varmistamaan leirin asukkaiden 
liikkumisvapauden YK:n pakolaisasioiden 
päävaltuutetun esittämän vaatimuksen 
mukaisesti; pyytää EU:n jäsenvaltioita 
tekemään kaiken mahdollisen Hurriyan 
asukkaiden uudelleenasuttamisen tai 
kotimaahan palauttamisen helpottamiseksi, 
jotta heidän oleskeluaan Irakin maaperällä 
koskeva kysymys voidaan vihdoin 
ratkaista;

Or. en

Tarkistus 114
Ryszard Czarnecki

Luonnos päätöslauselmaesitykseksi
9 kohta

Luonnos päätöslauselmaesitykseksi Tarkistus

9. iloitsee Irakin viranomaisten jatkuvasta 
sitoutumisesta asianmukaisten 
asuinolojen varmistamiseen Ashrafin ja 
Hurriyan pakolaisleirien asukkaille; pyytää 
EU:n jäsenvaltioita tekemään kaiken 
mahdollisen Hurriyan asukkaiden 
uudelleenasuttamisen tai kotimaahan 
palauttamisen helpottamiseksi, jotta heidän 
oleskeluaan Irakin maaperällä koskeva 
kysymys voidaan vihdoin ratkaista;

9. panee huolestuneena merkille Ashrafin 
ja Hurriyan pakolaisleirien asukkaiden 
elinolot; pyytää EU:n jäsenvaltioita 
tekemään kaiken mahdollisen asukkaiden 
uudelleenasuttamisen tai kotimaahan 
palauttamisen helpottamiseksi ja Irakin 
hallitusta turvaamaan asukkaiden 
liikkumisvapauden, jotta pakolaisten 
oleskelua Irakin maaperällä koskeva 
kysymys voidaan vihdoin ratkaista;

Or. en
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Tarkistus 115
Tarja Cronberg

Luonnos päätöslauselmaesitykseksi
9 kohta

Luonnos päätöslauselmaesitykseksi Tarkistus

9. iloitsee Irakin viranomaisten jatkuvasta 
sitoutumisesta asianmukaisten asuinolojen 
varmistamiseen Ashrafin ja Hurriyan 
pakolaisleirien asukkaille; pyytää EU:n 
jäsenvaltioita tekemään kaiken mahdollisen 
Hurriyan asukkaiden uudelleenasuttamisen 
tai kotimaahan palauttamisen 
helpottamiseksi, jotta heidän oleskeluaan 
Irakin maaperällä koskeva kysymys 
voidaan vihdoin ratkaista;

9. iloitsee Irakin viranomaisten jatkuvasta 
sitoutumisesta asianmukaisten asuinolojen 
varmistamiseen Ashrafin ja Hurriyan 
pakolaisleirien asukkaille; pyytää EU:n 
jäsenvaltioita täyttämään kumppanuus- ja 
yhteistyösopimuksen 105 artiklan 
3 kohdan b alakohdan ja 4 kohdan ehdot 
ja tekemään kaiken mahdollisen Hurriyan 
asukkaiden yksilöllisin perustein 
tapahtuvan uudelleenasuttamisen tai 
kotimaahan palauttamisen helpottamiseksi, 
jotta heidän oleskeluaan Irakin maaperällä 
koskeva kysymys voidaan vihdoin 
ratkaista;

Or. en

Tarkistus 116
Struan Stevenson, Sampo Terho, Norica Nicolai, Richard Falbr, Tunne Kelam, Eduard 
Kukan, Louis Michel

Luonnos päätöslauselmaesitykseksi
9 a kohta (uusi)

Luonnos päätöslauselmaesitykseksi Tarkistus

9 a. pitää huolestuttavana, että 
mahdollistamalla Assadin hallinnon 
uudelleenaseistamisen Malikin hallitus on 
vastuussa siitä, että konflikti, joka on jo 
vaatinut valtavasti ihmisuhreja, 
horjuttanut Libanonin vakautta ja uhkaa 
vetää mukaan Turkin ja Jordanian, 
pitenee entisestään;

Or. en
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Tarkistus 117
Maria Eleni Koppa, Silvia Costa

Luonnos päätöslauselmaesitykseksi
9 b kohta (uusi)

Luonnos päätöslauselmaesitykseksi Tarkistus

9 b. kehottaa muuttamaan perustuslakia, 
rikoslakia ja rikosprosessilakia, jotta 
voidaan varmistaa naisten ja miesten 
tasa-arvo ja naisten oikeuksien 
kunnioittaminen; muistuttaa naisten 
tärkeästä roolista yhteiskuntarakenteen 
palauttamisessa ja korostaa, että naisten 
on tärkeää osallistua politiikkaan ja 
kansallisten strategioiden laadintaan, 
jotta heidän näkökulmansa tulevat 
huomioon otetuiksi;

Or. en

Tarkistus 118
Maria Eleni Koppa, Silvia Costa

Luonnos päätöslauselmaesitykseksi
9 c kohta (uusi)

Luonnos päätöslauselmaesitykseksi Tarkistus

9 c. kannustaa valtiosta riippumattomia 
järjestöjä osallistumaan Irakin 
demokratian ja ihmisoikeuksien 
lujittamiseen antamalla kohdistettua apua 
naisille, jotka ovat väkivallan, 
pakkoavioliittojen, kunniarikosten, 
ihmiskaupan tai sukupuolielinten 
silpomisen uhreja;

Or. en
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Tarkistus 119
Maria Eleni Koppa, Silvia Costa

Luonnos päätöslauselmaesitykseksi
9 d kohta (uusi)

Luonnos päätöslauselmaesitykseksi Tarkistus

9 d. kehottaa Irakin parlamenttia ja 
hallitusta antamaan säännöksiä 
lapsityövoiman, lapsiprostituution ja 
lapsikaupan kieltämisestä ja 
varmistamaan, että maassa noudatetaan 
YK:n lapsen oikeuksien yleissopimusta;

Or. en

Tarkistus 120
Maria Eleni Koppa, Silvia Costa

Luonnos päätöslauselmaesitykseksi
9 e kohta (uusi)

Luonnos päätöslauselmaesitykseksi Tarkistus

9 e. kehottaa Irakia ratifioimaan 
täydellisen ydinkoekieltosopimuksen 
mahdollisimman pian; 

Or. en

Tarkistus 121
Maria Eleni Koppa, Silvia Costa

Luonnos päätöslauselmaesitykseksi
9 f kohta (uusi)

Luonnos päätöslauselmaesitykseksi Tarkistus

9 f. pitää tärkeänä, että Irak liittyy 
WTO:hon sopivana ajankohtana ja että 
EU avustaa Irakia tässä prosessissa;

Or. en
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Tarkistus 122
Maria Eleni Koppa, Silvia Costa

Luonnos päätöslauselmaesitykseksi
9 g kohta (uusi)

Luonnos päätöslauselmaesitykseksi Tarkistus

9 g. kehottaa Irakin hallitusta 
lakkauttamaan kuolemanrangaistuksen ja 
keskeyttämään teloitusten 
täytäntöönpanon välittömästi;

Or. en

Tarkistus 123
Esther de Lange, Ria Oomen-Ruijten

Luonnos päätöslauselmaesitykseksi
10 kohta

Luonnos päätöslauselmaesitykseksi Tarkistus

10. pyytää kiinnittämään erityistä huomiota 
naisten osallistumiseen konfliktien 
jälkeiseen jälleenrakennusprosessiin ja 
korkeimman tason poliittiseen ja 
taloudelliseen toimintaan; kehottaa Irakin 
viranomaisia toteuttamaan tarvittavat 
toimet osallistavan kansalaisyhteiskunnan 
kehittämiseksi ja sen osallistumiseksi 
poliittiseen prosessiin sekä edistämään 
riippumattomia, moniarvoisia ja 
ammattitaitoisia tiedotusvälineitä;

10. pyytää kiinnittämään erityistä huomiota 
naisten osallistumiseen konfliktien 
jälkeiseen jälleenrakennusprosessiin ja 
korkeimman tason poliittiseen ja 
taloudelliseen toimintaan ja keskittymään 
erityisesti vähemmistöryhmiin kuuluviin 
naisiin, joita syrjitään usein sekä 
sukupuolen että etnisen alkuperän tai 
uskonnon perusteella; kehottaa Irakin 
viranomaisia toteuttamaan tarvittavat 
toimet osallistavan kansalaisyhteiskunnan 
kehittämiseksi ja sen osallistumiseksi 
poliittiseen prosessiin sekä edistämään 
riippumattomia, moniarvoisia ja 
ammattitaitoisia tiedotusvälineitä;

Or. en
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Tarkistus 124
Ana Gomes

Luonnos päätöslauselmaesitykseksi
11 kohta

Luonnos päätöslauselmaesitykseksi Tarkistus

11. pitää erittäin huolestuttavana 
pakkoavioliittoihin liittyvien naisten 
itsemurhien ja kunniamurhien yleisyyttä;
korostaa, että on tärkeää ottaa käyttöön 
asianmukaiset ja vaikuttavat lait naisten 
oikeuksien ja heidän yhteiskunnallisen, 
kulttuurisen ja fyysisen 
koskemattomuutensa suojelemiseksi ja 
edistää heidän täysimääräistä sosio-
ekonomista integraatiotaan yhteiskuntaan;

11. pitää erittäin huolestuttavana 
pakkoavioliittoihin liittyvien naisten 
itsemurhien ja kunniamurhien yleisyyttä;
korostaa, että on tärkeää ottaa käyttöön 
asianmukaiset ja vaikuttavat lait naisten ja 
tyttöjen oikeuksien ja heidän 
yhteiskunnallisen, kulttuurisen ja fyysisen 
koskemattomuutensa ylläpitämiseksi ja
suojelemiseksi ja edistää heidän 
täysimääräistä sosio-ekonomista 
integraatiotaan yhteiskuntaan;

Or. en

Tarkistus 125
Esther de Lange, Ria Oomen-Ruijten

Luonnos päätöslauselmaesitykseksi
11 kohta

Luonnos päätöslauselmaesitykseksi Tarkistus

11. pitää erittäin huolestuttavana 
pakkoavioliittoihin liittyvien naisten 
itsemurhien ja kunniamurhien yleisyyttä; 
korostaa, että on tärkeää ottaa käyttöön 
asianmukaiset ja vaikuttavat lait naisten 
oikeuksien ja heidän yhteiskunnallisen, 
kulttuurisen ja fyysisen
koskemattomuutensa suojelemiseksi ja
edistää heidän täysimääräistä sosio-
ekonomista integraatiotaan yhteiskuntaan;

11. pitää erittäin huolestuttavana 
pakkoavioliittoihin liittyviä naisten 
itsemurhia ja kunniamurhia sekä 
muunlaista naisiin kohdistuvaa 
väkivaltaa, kuten naisten sukuelinten 
silpominen ja perheväkivalta; korostaa, 
että on tärkeää ottaa käyttöön 
asianmukaiset ja vaikuttavat lait, joilla 
turvataan naisten oikeudet ja heidän 
yhteiskunnallinen, kulttuurinen ja 
fyysinen koskemattomuutensa, tuetaan
naisten täysimääräistä sosio-ekonomista 
integroitumista yhteiskuntaan ja 
poistetaan naisten syrjintä Irakin 
perustuslain ja Irakin kansainvälisten 
ihmisoikeussopimusvelvoitteiden 
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mukaisesti;

Or. en

Tarkistus 126
Mario Mauro

Luonnos päätöslauselmaesitykseksi
11 a kohta (uusi)

Luonnos päätöslauselmaesitykseksi Tarkistus

11 a. suhtautuu myönteisesti komission 
yhteiseen strategia-asiakirjaan (2011–
2013), joka merkitsee siirtymistä EU:n 
kehitysyhteistyön monivuotiseen 
suunnitteluun, jota tehdään yhdessä 
Irakin viranomaisten kanssa ja 
koordinoidaan muiden kansainvälisten 
toimijoiden (kuten Maailmanpankin ja 
YK:n) kanssa; toteaa, että tämä uusi 
lähestymistapa vastaa parlamentin 
13. maaliskuuta 2008 neuvostolle 
antamassa suosituksessa olevia 
tärkeimpiä suuntaviivoja;

Or. en

Tarkistus 127
Mario Mauro

Luonnos päätöslauselmaesitykseksi
11 b kohta (uusi)

Luonnos päätöslauselmaesitykseksi Tarkistus

11 b. on tyytyväinen myönteisiin 
kokemuksiin, joita on saatu EUJUST 
LEX -operaatiosta ja yhdessä Euroopan 
komission hankkeen kanssa toteutetuista 
ensimmäisistä pilottihankkeista Irakissa; 
pyytää, että tämän operaation päättyessä 
kaikki saatu kokemus hyödynnetään 
käyttäen sekä Euroopan puolustus- ja 
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turvallisuuspolitiikkaa että yhteisön 
välineitä, siten että EU voi jatkaa avun 
antamista paikalla Irakin poliisivoimia ja 
rikosoikeusjärjestelmää vahvistamalla;

Or. en

Tarkistus 128
Mario Mauro

Luonnos päätöslauselmaesitykseksi
11 c kohta (uusi)

Luonnos päätöslauselmaesitykseksi Tarkistus

11 c. toistaa pyyntönsä, jonka mukaan 
unionin Irakille antaman tuen on oltava 
avointa ja tehokasta ja että on valvottava, 
että annetaan säännöllisesti ja avoimesti 
täydelliset tiedot EU:n tuen tosiasiallisesta 
maksamisesta ja täytäntöönpanosta 
erityisesti kansainvälisen Irakin 
jälleenrakennusrahoitusjärjestelyn 
kautta, jonka suurin rahoittaja EU on;

Or. en

Tarkistus 129
Mario Mauro

Luonnos päätöslauselmaesitykseksi
11 d kohta (uusi)

Luonnos päätöslauselmaesitykseksi Tarkistus

11 d. panee merkille, että EU:n 
yhteiskuntaa ja yksilöä koskevan 
kehittämisen yhteistyötoimilla pyritään 
torjumaan köyhyyttä, täyttämään 
perustarpeet terveyden, koulutuksen ja 
työllisyyden alalla sekä edistämään 
perusvapauksia kaikille, mukaan lukien 
heikoimmassa asemassa olevat ryhmät, 
pakolaiset, kotiseudultaan siirtymään 
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joutuneet ja kaikki uskonnolliset 
vähemmistöt; vaatii, että näiden toimien 
toteuttaminen näkyy valmiuksien ja 
instituutioiden lujittamisessa siten, että 
otetaan huomioon osallisuutta, 
avoimuutta ja hyvää hallintotapaa 
koskevat periaatteet;

Or. en

Tarkistus 130
Ana Gomes

Luonnos päätöslauselmaesitykseksi
11 e kohta (uusi)

Luonnos päätöslauselmaesitykseksi Tarkistus

11 e. korostaa Irakin herkkää 
geopoliittista asemaa Syyrian, Iranin, 
Turkin, Saudi-Arabian ja Jordanian 
naapurina; toivoo Irakin ottavan alueen 
vakauttajan roolin erityisesti Syyrian 
sisällissodan suhteen; toivoo Irakin 
tukevan Syyrian siirtymistä osallistavaan 
demokratiaan;

Or. en

Tarkistus 131
Ana Gomes

Luonnos päätöslauselmaesitykseksi
11 f kohta (uusi)

Luonnos päätöslauselmaesitykseksi Tarkistus

11 f. pitää huolestuttavana Irakin ja 
Syyrian mahdollista konfliktia Turkin 
kanssa sen johdosta, että Turkki rakentaa 
patoja Tigris- ja Eufratjokeen; pyytää 
siksi EU:ta toimimaan välittäjänä, jotta 
osapuolet pääsisivät oikeudenmukaiseen 
sopimukseen kansainvälisten 
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ihmisoikeusnormien mukaisesta 
vesipolitiikasta, sekä avustamaan maita, 
jotka joutuvat kärsimään vesipulan takia 
tehdyistä väestön pakkosiirroista;

Or. en

Tarkistus 132
Esther de Lange, Ria Oomen-Ruijten

Luonnos päätöslauselmaesitykseksi
11 g kohta (uusi)

Luonnos päätöslauselmaesitykseksi Tarkistus

11 g. pitää erittäin myönteisenä hiljattain 
perustettua Irakin 
ihmisoikeustoimikuntaa, joka on 
riippumaton instituutio ja voi antaa 
sisällön Irakin perustuslaissa taatuille 
oikeuksille sekä olla keskeinen toimija 
näiden oikeuksien suojelussa; korostaa, 
että on tärkeää pitää instituutio 
poliittisesti riippumattomana ja antaa 
asianmukaista, kestävää ja riippumatonta 
taloudellista tukea sen toimintaan; 
korostaa, että hallituksen elinten pitää 
tehdä jatkuvasti avointa yhteistyötä 
toimikunnan kanssa; kehottaa EU:n 
jäsenvaltioita tukemaan toimikunnan 
työtä antamalla sille teknistä apua, 
käymällä sen kanssa jatkuvaa 
vuoropuhelua ja vaihtamalla sen kanssa 
kokemuksia ihmisoikeuksien suojelusta;

Or. en


